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Rcdr. Cenac en Ia Corte efpet0i
Garc. Como quifiere el tocin»
Rodr. Apenas fon nueve mUlas

las quc hay defde aqui à Viena».
Garc. Buenas fcn defpues de cena»
SaIt el Pofl. Ya tienen pueftas las fiiSaí,

y pondte los frenos,ya:
ea , à poner los cogines. Vitfe,_

Garc.Vueáen fer los trcs cocines
tarafcas para Alcalá,
y efquelecos graduados
por Salamanca, y Bolonia.

Rúdr.Tícs rayos fon dc Polonia3

en el Djnub!o cngcndradoi«
O Ia colera Efpañok

A 1»

Saien D. Rodrigo de Mendoza , Galán , con
Avito de Santiago , y Garcia , Graciofo , de

carnino en cutrpo con botas, y efpuelas à
¡o Flamincn , y defpua faldrá un

Poflillon Alemán.
Redr. A Prifa , apri(a , Garcia,

¿\_ haz enf i l lar , y enfrenar,
que cn Viena hemos de entrar
primero que efpire el dia.

Garc. Con toda Ia diligencia
Io pone en execucion
el Alemán Puftillon:
pero no ce haces conciencia
de irnos de Ia Venta , fin
baver cenado primero?
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2 Cumplir dos
Io que en todas las Naciones
fe aventaja! Garc.En ttes Bridones
no hay una quarta de cola.

Rt>ar. DvXi is hablar , y mas ptefto
que- nos defpachemos trata.

Garc. Como Ia pofta ms rrrata
el hambre. Tocan un claña,

Rodr. Aguarda , qué es efto ?
Garc.Szlí Francefes h in llegido

por Ia pofta. Rodr, Tomarán
las que enfilladas eftan,
fi no pones mas cuidado.

Gar.c.M,il conoces à Garcia:
effo conmigo te altera ?
Por Chcifto, que fe bolvíera
Roncesvalles Ia Hofteria.
H¿ poft i l la , ò Pjftillon,
íaca aprifa eíTas cavaUos.

Sale el PoJltlhn.
poß. Q_iieren , Efpañol, tomallos

eftos Francefes , que fon
pocos los qua hay en Ia Venta
para feis que han menefter
fín el mio. Garc. E(To es hacet
ün Ia huefpeda Ia cuenta.
No han de tocar, vive Dios,
à Ia cola de un rocin.

Salen CeIs Francefes de camina.
Franc.i.ïli infame Efpanol ruîn.
M,odr. Muchos fon, y fomos dos:

pero contra fu arrogancia
baftamos fiendo Efpañoles,
que fon de Ia Europa foles.

Garc. Miente , digo , toda Francia,
y quantos en eüa eftan;
miente Ia mefa redonda,
aunque defde ella refponda
Oliveros, y Roldan.

Xcár.Girciguela fe hi emp;tudo
con los" Francefes mas fíero
que el Cid, y faca el acero;
quiero ponerme à fu lado.

Franc.O Efpañol, fus allá.
Garc. N ) os he de dexar moftichos,

que en eftî brazo , Givacrns,
B:rnirdo dsl Cirpio efti:
Y aunque vu:ftco Cipitan
com ios cinco à Marte escedí,
soa Ia graade polvaceda,

obligaciones,
psrdimos à Don Beltran.

Roár.Diles, G.irciguela, y goza
conmigo de Ia ocafion.

Garc. Lleven , pues Francefes fon,
Don Rodrigo de Mendoza.

Metenios à cucbtlladat , y fal:n el Conde R/-
cardo , alemán , Fv.ßan , Gractofo ,y ur>

Criado , todos dt camino.
Rtcar.&. Ia Venta hemos llegado

en ocafion bien eftraña.
íay?.Pienfo que abaxo fe viene

à voces, y cuchilladas.
Ricar. Contra dos efpadas folas

fe conjura , y fe levanta
Ia H-ifteria. Fuft, Y Efpañoles
parecen. Ricar. Y es de bizarra
perfona el uno : por vida
del Cfifar , y de R,ofarda
mi hermana , que hemos de darles
ayuda, que en Alemania
no fa ha de dccir que hicieron
ofsnfa à Efpañoles ; bafta • „
que nos dominen à todos
una mifma Cafa de Auftria.

Retiraafeadtntro ,ydicen los PrancefeS.
fX<Df.Mueran eftos Efpañoles.
Todos. No es fácil : llegad , canalla.

Salen todosreiirando à los Francefes,
Ricar. Civaliero , à vueftco lado

. efta mI brazo , y mí efpada,
y Ia de eftos dos también
Criados, que me acomp,inan;
no hay que recelar fuceffo
finieftro. Garc. Pues cierta Efpaña,
y S.mtiago, y à ellos,
que al fin es gente Gtvacha.

Kodr.Con vusftro valor de ayuda,
tod,is las Francefas armas
que en fu Eftido encierra, fueran
oy de ninguna importancia
contra las que empuño. Fr¿í»f.Grande
peligco nos amenaza
el locorro que Ie vino:
retiremon:>s. Vanfeloi Francefes.

<8arc. Aguarda,
traidor vimgce. Rícac.Enfrenad,
valiente Efpañol, Us plantas,
y no figiis à quîen huye,
<juc hacecie puente de plata

>-



y Duq^uefa
Julio CeFar aconfeja.

Garc. Efcapatfe aprifa tratan
en l¿s poftas que vinieron,
y falen como unas jaras
de Ia Hoftetìa. Rt>dr, ConfíeíTo,
que à vueftra heroica Alemana
cuchilla debo Ia vida
en cfla ocafion. Ricar. No faltà
jamás à Io que Ia obiiga
mi fangre. Rodr. Experimentada
effa obligación he vifto.

Ricar,Que dio à efta pendencia caufaí
Kodr. In tentar cftos Francefes

con defprecio, y arrogancia
quitarnos para paflit
no se fi à Viena , ò à Fraga,
figuiendo à fu Embaxador,
eilas poftas, que enfilladas
eftiban para nofotros.

JRtttfr.Emprtff.i fue um ruria:
donde va!s vos r Rodr. A Viena
paffo con una embaxada
particular defde Flandes
(adonde f í rviendo ef taba)
para el Cefar , de Filipo
Segundo , heroico Monarca
de dos Oibes ; y eña noche
fí puedo, determinaba
enerar en Ia Corte, Rìcar.Còmo
vueftra iluftre fangre os l l ama?

Rodr. Don Rodrigo de Mendoza,
de Ia genero(a Cafa
de Almazan , y el Infantado,
que es una rnifrna en E(pana.

Ricar. Conozco vueftra nob!eza.
Rodr.Lz vueftta ( aunque ha dado tantas

experiencias de quien íois
del valor acreditadas )
conocer también de(eo
para deuda tan hida!ga.

Ricar. Ricardo Conde de Oiliens
foy , de Ia familia clara
de SaXonia deicendiente:
L!evo à Ia Corte una hermana,
que atrás en una litera
queda , que *iene por Dama
de Ia Emperatriz , y quiero
( porque es tarde , y el SoI baxa
ai ocafo ) no paffar

de Saxonia. 3
de efta Venta hafta mañana:
y yo con eftos Criados
me adelanté à apofentarla,
de los demás, que fon muchos»
ca.minando acompañada •
Rofarda (que aísi es fu nombreJ
roas fi el rumor no me engaña9

llega à Ia Hofterìa ; y pues
en efta ocafion os halla,
quiero que os conozca, y lueg»
profeguireis Ia jornada
vueítra à Viena , fi es fuerza
entrar efta noche à honrarla
con vueftra iluftre petfona.

Rodr. Defpues de mercedes tantas»
cfte favor os eftimo
mas que todos.

Dentro. Para , para.
Rodr. Salgamos à recibirla.
Ricar. Ya con algunas Criadas

fe apea. Garc. Por Jcfu-ChríftOp
que es Ia Alemana bizarra;
con Ia Efpañola de mas
buen aire ha trocado el a!ma.

Salen Rofarda , Dama, à Io Alemán, EIdM1,
y Julia , Criadas.

Rofar.Httmano Ì Ecdr. Vucfcñoria
me de , divina Rolarda,
à befar fu' mano , y !uego
me reconozca à fus plantaS
por fu efclavo, que Io foy
por deudas anticipadas
del Conde , que inmortalmentc
con Ia vida , y con el alma
reconocer determino,
vinculando efta palabra.

Ricar, Es el feñor Don Rodrigo
de M-ii-icza , que a(si os habla,
haciéndonos à Sos dos
honras , y mercedes tantas,
un Cavaüero Efpañol
de Io mas noble de Efpana

. (que fervi en efta Ebftetia
en no sé qué empeño j y paffa

, efta noche por Ia pofta
à Viena à cofas arduas
de fu Rey , y quife , que antes
que pattic"iTe fu gallarda
per fona , Rofarda, os ditfle

A i ef-



4 Cumplir dos
eftas prítnífTas hidaIgis
de Ia amiftad contraída
entre los dos. Rofar. El trae caftas
en fu tnucha cortefia,
y en fu perfona bizarra,
de mas recomendación,
^ue íe puede con palabras
«ncarecer. Rodr. Siempre irán
aumentandofe, Rofarda,
las deudas, y obligaciones
en mi, ai pa(To de ias raras
honras, que de ambos recibo.

X.ofar.E\eaa, no he vifto gala Lai doi ap,
raas airoía de Efpañol.

Elena, S-'ñora , fon todos almas
mas que cuerpos.

Rodr.Vive D!os, Loidosap,
que es divina Ia Alemana.

Garc. Que Ia atnafaron parece
con levadura de Efpaña.

Rod*. Ya es tarde, dadme Ucencia.
Ricar. Ei fer fotzofo nos ata

las manos, para no haceros
detener ; mas Ia palabra
me haveis de dar , Don Rodrigo,
de honrar por mi, y por mi hermana
nueftra pofada en Viena,
pues no eligiréis pofada
donde os firvan mas. Rodr. Sabed,
Conde , que por cortefana
Ia oferta en vueftro valor,
me hi de obligar à aceptarla.

Ricart D.idme Ia mano. Rodr.Di vueftro
amigo, y fervidor hafta
Ia muerte os Ia doy. Gircia?

Garc. Qje dices ? Rodr, Las poftas faca.
tìarc.EjCì abaxo todas tres

con el Poftillon aguardan
à Ia puerta de Ia Venta,

Rodr. A. Dios, Conde.
Ricar.E( Cielo vava

con vos. Rodr. Y à Rofarda guarde
para gloria de Alemania
inmortales Pcimaveras,

Rofar. T-jdo eftira à vueftcas p!antaj,
A0<fr.Vamos, Gircia, que pienfo,

que mï dcX3 en Ia Alemana
algo dsl alrau Garc. Y aun toda,

-gae cics un Juan dc buen.* alna.

obligaclonsíf
y de cada garavato
fueles dexarla colgada.

Rodr. Es Ia mayor petf¿ccion
que he vifto en Italia , y Francia<

Garc. Y Ia Elena por Io airofo,
morena , y caribellaca,
me hace de Troya, y de Grecia'
cofquillas en' las entrañas. Vanfa

Rofar. Fueronfe , Elena , y fofpecho,
que me ha dexado antojada
el Efpañol. Elena. Por ai
fe va al camino , Rofardi,
de enamoraríe. Rofar. O qué buCftCf
para mi trifteza ! bafta
que me ha parecido bien;
Io demás es cofa humana,
y no para las mugeres
como yo. Eltna. Qué de arrogancias
'de eíTas he vifto rendidas,
feñora , con menos caufa?

R!car, Ya nos hace el Efpañol
foledad, porque Ie eftaba
inclinado , que en ninguno
he vifto partes tan altas:
qué valor ! qué gallardía !
qué ingenio ! qué aire ! quc gala {

Rofar. Es buena ayuda de cofta,
para Io que fiante el alma,
efta alabanza en mi pecho»

Rkar. Fuftan ? Fuß. Señor.
Ricar. Si las cargas

han llegado , íaquen filias,
y haz que nos armen las camas,
y de ce>nar aderecen,
porque defcanfe mi hermana,
que el camino de oy ha fido
prolixo. FuJt. Como Io mandas
efta todo ptevenido.

Ricar. La noche entra temeraria»
amenazando tormenta
de nieve, granizo, y agua,
y ha fido prudente acuerdo
parar aqui : l lami, llama,
Fuftan, al Huefped , que quierOj
que para todos nos hagi
cn aquslla chimenea
lumbre ,en t re tanto, Rofarda,
que Io demás fe apercibe.

3Lefar,fij Eípañol! no ie qué aníIas
me



y Duquefa
me ha dado Ia aufenc!a tuya,
que con civiles batallas
fe han inquktado en mi pecho
los fentidos contra el alma. Fanfe.

Salen Don Rodrigo , García , y el Pofiillon
perdida.

Garc. Fortuna deshecha , menos
Io de ir los pies, fobre tablas
cn el golfo de las yeguas,
es Ia que corremos, toft. Hafta
el dia fera impofsible
hallar camino. Garc. Qué calva,
y qué fin una guedeja
de arbol efta Ia campaña !

Rodr. Temeridad fue falit
de Ia Venta, pues eftaba
amenazando efte tiempo.

Garc. Y no eran las camaradaS
de burlas : no en valde yo
con tu ptifa porfiaba,
que cenafemos primeto: Trainoi,
quien no cena en efto para:
abaxo fe viene el Cielo
con truenos, y con tinajas
de agua : qué nunca las nubes
una vez por cofa rara
lluevan vino ? juro à Dios,
que fon gente de agua , j lana:
pues luego defcubriremos
el farol de una cabana,
como en qualquIera Comedía
acontece à qua!quier mandria.
Qué de campiña efta el Cielo
cerrado! no fe quedara
de una eftrella Polifsmo,
fiquiera porque entre tanta
temptftad à eftos tres M.)gos
de Ia legua , nos guiira
à alguna cavalleriza ?

Toß. Las poftas eítan aguadas
antes que canfadas.

Garc. Pienfo Trtienoi,/ relamfagss,
que el Poftillon nos da vaya,
pues que del vocablo juega,

Rodr.A. Ia Sez, que no fue efcafa,
de efte relamp,>go , he vifto
un edificio en Ia falda
de efte monte. Pu//. Y fi à eftas hota$
Ia experiencia 09 O)c engao«;

de $axonta. 5.
que tengo de efte País,
efta ha de fer una cafa
fuerte, Ciftillo del Duque
de Saxonia, q u e f e aparta
del eftruendo de Ia Corte,
por una cierta defgracia,
que Ie fucedio, que oy es
bien pública en Alemania;
y fuele hofpedar aquí
quantos Cavalleros paflan
à Fraga , ò Viena. Garc. Déte,
Pûftillon , el Rey , el Papa,
y el Emperador, por eflus
nuevas, quantas pataratas
foñare tu fintafia, Farolgrandf.
y Dios, que todo Io abraza,
todo un coftal de doblones,
buen San Juan, y buena Pafquat

Rodr. Pues acerquémonos poco
à poco azia Ia muralla,
que un farol han puefto aotA
«n las almenas mas altas
de fu homenage, y fin duda
en Ia medcofa borrafca
de Ia noche, norte intentan
que fea , que al fuerte llama
los caminantes perdidos.

Garc. O Duque de oro, y de plata !
alúmbrete Dios tarnbien
como fi fueras preñada.

Poß. Da los frenos llevar quiero
)as poftas yo, y en Ia eftaca
ponerlas, que ya yo tengo
«xperiencias de efta cafa,
y avifaré de quien fo!s,
que fiempre hay gente a laent rada
del Caftillo, para efcaos
femejantes, que hafta el A,lva
fe van por horas mudando
como Centinelas. Vafe,

Garc. Rira
prevención! fueño par-ce
hallar dcfpues de tan brava
tempeftad , tan dulce puerto:
puede fer entre Simancas,
y Tordífillas, confija
de una chimenea. 2Wr.Aguarda,>
Garcia , que fí los ojos
OO me naiencen , coa dos hachas,

que



'6 Cumplir dos
qae Craen dos Pages, un viejo
de grave prefeneia , baxa
à Ia puerta de! Cuftilio.

Garc. S:ra el Duque.
E,odr, No te engañas,

que fu perfona no oftenta
en las venerables canas
mencs grandeza : lleguemos
mas aprila hafta fus plantas.

Salen el Duque de Saxonia , Barba, Rober-
to , y Criados con hacbat+

Rob* El Duque , Efpanoles. Rodr. Denos
vueftra Alteza::- Garc. Dicha eftcaña !

Ecdr. A beíar fu mano. Duq. Siempre
tengo abiertos para Efpaña
los brazos, y el corazón.

Kcdr, Solo efte fivor Ie bafta
p« blafon. Duq. Qvz hayáis corrido
en tan obfcura , y cerrada
noche como efta, tormenta
tan cruel de nieve , y agua>
interés ha fido mío,
firvienduos de efb pofada,
que para todos efta
ficmpre abierta, y oy mas vana
que nunca , honrándola fangrc
Efpañola. Rodr. En Alemania
fiempre efte agaflajo hallaron
los Efpañoles, tan Patria
de todos, y tan afefta
como Ia nueftr;!. Duq.Es Ia caufa
governar dos Munarquias
tan g'randes Ia Cafa de Aufttia.
Comoos llamáis ? Rodr.Don Rodrigo
de Mendoza. Duq. Ds Ia clara
eñirpe vueftra eftan llenas

. l a s hiftorias de Ia fatna.
Garc. Yo me llamo Don García

de Mendoza , camarada
de Don Rodr!go , fi bien
no (oy deudo de fu cafa,
porque en los Mendozas hay
tamb'u:n M-:ndo¿as de eftraza,
y él es cortado , y batido
como papel. Rodr.Loco, aparta.

Duq. H'.imot t icne el Efcudero.
Garc. De Flandcs nunca fe faca

otra cofa. Duq. Cada dia
honran, Mendoza, eftas quadtas

oL·ligacioneJ,
huefpedes , y CavallerOs
de Italia , Fiar:des, y Francia:
pero vos fois d primero
Efpañol , que acreditadas
las dexara del valor,
que cftenta vueftra bizarra
perfona. Rodr. Dc vueftra Altsza
fiempre (¡.ran fo^ranas
las mercedes que recib.i.

Entra» , y jalen , ? defcubrej's ana fa!a
enlutada.

Garc. No hay nada en toda Ia fala
que vamos pifando , que
no efte cubierto de largas
bayetas del fuelo al techo:
cafa parece encantada,
ò Convento de refponfos.

Duq. Nada os admire de quantas
cofas oy fueredes viendo,
que en efte fuerte, ò Alcazar,
que vivo, efta oftentacicn
viene corta à mi defgr:icia.

Gdrf.Efte es Duqiic de Prefundis;^' oido.
Dlos me faque à vèr Ia Pafqua,
y el Aleluya de requiem.

Rodr. Nada à mi valor Ie eipanta.
Dnq. No me parece que havrà

cofa, que lifonja os haga
mayor , Efpañol, que daros
luego de cenar, que en cafa,
y en qua!quier pofada , fierapre
es Io que mas me agaffija'.

Ga r r .L indapa l ab ra , por Dios,
entre todas las p,dabras;
fino nos dà parce mihi
à cenar. La me(a facan,
blancos los manteles fon,
y todo el (crvicio es piata,
que imagìnè que Ia tumba
de los ca f t i l los facàran..

Sacan ¡a inefa con velat, y toda Ia vìanda,
y un Matft>s-f,ila empieza à hacerles platos;
/äcan dci Criados un atM>.i afarrada de ba-
yeta , y for,enlo er. elfudo , ffa!e Ma'ilde,
Dl>,quefa , <vef/id i dt luto ,y cubierto tl rof~

tro , yfiíntítjeju-nto al ataud ,/ vanle
llevando platos de Ia >n>./a,

P«f.Llegadnos fiSlas: Ia mcfa
hehecho apofta quadrada

por



y Daqaefa
por îgualar los afsíentos.

Rodr. Nadie à vueftra Alteza iguala,
y al'si lerà cabecera
donde eftuvîere fentada
íu heroica perfona. Duq. Hacednos
platos. Garc. Díez Santos me valgan,

. y fean de los mayores,
que hay en toda Ia comarca
del GeIo : què ataud fetà
efte ? Duq. No os adtnlre nada
de Io que vi:re!s aora,
ni me preguntéis Ia caufa,
como os previne primero,
que como es en Alemania
tan pública , Ia íabreis
de Ia boca de Ia fama,

Rodr, En todo obedeceré
à vueftra Alteza. Sale Ia Duquífa,

Garc. Ya amayna:
fin el ataud , que han puefto
en el fuelo , una fantafma
muger cubierta de luto
pone los pies en Ia fala,
V haciendo una reverencia
muda , fin hablar palabra,
adonde efta el ataud
mueve las funeftas plantas,
y en Ia tierra toma afsiento,
dando folo de fus anfias
demoftracion los fu(pires:
vive Dios, que Ia borrafca
nos auibo à muy buen puetto.
Aqui , Garcia , fe acaban
nueftras peregrinaciones:
echad à Fiandes , y à Efpaña
Ia bendición» Rodr, Quanto veo ap,
íon prodigios, Garc. En Ia barca
<de Ia muer te , que pot mefa
Ie firve à Ia combidada,
cabo de año de Sjxonia,
y túmulo de Alemania,
fino tne engañp , cenar
intenta, que el Macflre-fala
platos Ia hace que Ie lieven
los Criados : enc,nitada
Princeía dt.be de fer,
que por alguna dcí'gracia
Ia time aquí fu fortuna«
García, no doy dos blancas

de Saxonía. ' j
por Ia vida de Mendoza,
y por Ia t u y a : qué caras
de encantados tienen todos í

Dug, Al fin vais con embaxada.
p a i t i c u l a r para el Cefat !

Rodr. Deíde Flandes me defpacha
para effa facción mi Rey»

Garc.Si quantcs aran, y caban
fe juntan, no han de apattarme
de efta filla. Arrim*ft à Don Roárígs,

Rodr. Necio , calla,
y difsimula. G^rc.Gcntil
flema en efta ocafion gaftas,
quando yo tengo en cuclillas
el cotazon : yo trocara
el pa]ar de Ia Hofteria
por toda efta mogiganga,
quenoentiendo. Rodr. v;iraqueeres
Efpañol, no dès en nada
mueftras de gallina à eños
Alemanes1,* que à Ia cara
nos miran. Garc. Lo mifmo îiîcîera
el gallo de Ia Calzada,
y el de laPafsion. oa^.Mendoza.

Roar. Qué vueftrá Alteza me manda 2
Duq.B indis h'go à Ia falud

del Rey Fiiipo de Efpaña.
Rodr. EiTo ha de fer fin fombrero,

yen pie. Dzí^ .Vengoenquefehaga
como gufhs, que à tan grande
Rey , y Chriftiano Monarca
todo íe Ie debe.

$eben los dos, yen una media calavera
fuefta en una falvilla , da à beber

•a Matilde.
Garc. Aora,

fi los miedos no me engañan,
que fon un largot de vifta,
de beber à lá encantada
traen en media calavera:
debe de caer Ia cafa
dentro de a!gun Cimenterio,
qae eftas v a í i j i s no paiTan
•en otras Repofterías:
Ia razon Ia entone una alma
dïl Purgatorio : bebió
como en un vafo de plata,
Por Dios, notable fed tienen
las Prlncefas encantadas;

bue-
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buenos íbn para beber
eftos valos de Ia Maya.

'jMatil. Adonde peníais llegar
con ans defdichas, peíares,
pues no os baftan tantos mares
de mis ojos à anegar ?
Acabadme de acabar,
ò dadme , fino haveis de koss
aire de que hacer fuíptros
para el Hanto , que efta en calmas
o hacedme de bronce el alma
para poder refiftiros.
Muerte , que también cortó
tu c0rbo acero en los triftes,
por,que à mi mal me refíftes,
íiendo Ia mas trifte yo ì
No mas te detengas, no,
y para fer mi homicida,
vén , maerte , tan efcondída,
que no te lienta venir,
porque temo, que el vi*ft? ****y/*"
no me buelva à dar Ia vida.

Vaff bactindo una rtverenc'ta , y tnenn
el ataud.

Garc. El ataud Ie han quitado,
y haciendo otra reverencia,
de tramoya Ia apariencia,
íe retira en fu nublado
de bayeta. Z>a^.Mis canfado»
Mindoza, nunca vencido,
parece que haveis venido,
que con ganadecenar;j9wV4H lœmefa,
y afsi , folo el defcanlar
sendreis por mejor partido.
Venid , que dexaros quiero
en el quarto , donde os llama
p.ira efte efecto Ia cama,
blando centro lifonjiro
del fueño , y defpues efpsro
de efpaclo por Ia mañana
gozar vueftra cortefana
d!fcreta converfacion,
quedando de efta ocafíon
de Ia Nación Alemana
muy vueftro yo, y con Saxonia,
Mendoza, del mifmo modo
à vueftro fervicio, y todo
hablando fin ceremonia.

G.vc, En qué nueva Babiloni%

obligaciones,
mi ccnfufíon me ha metíáo Î
petdttndo cftoy el fentido.

Rodr. Siempre eftare à Ia grandeza?
y favor de vueftra Alteza
con el alma agradecido:
Mas de aqui no he de paflar,
que fuera indecencia cftraña.

Ztef.Por vida d e l R e y de Efpiña9
que os tengo de acompañar;
no tenéis que porfiar.

Rodr.H,ita tan gran jurameoío
en mi impofsibles, y íu-nto,
que he de fer groíTero. Duq, Vamos,
Don Rodrigo. Roár.Obedezcamos.

Vanfs el Dtiqus , y Don Rodrigo ,/ Pagei
con hachas,

Rob. Ha Caval!ero , aunque miento.
Garc, Aqui fue Troya : efto es hecho, aß»

valor, García , y buen pecho.
Rob. Venga à cenar. Garc» Yo , feñor4

eftoy à tanto favor
obligado, y fatisfccho:
pero no ceno , que ayuno.

Rok Pues à hacer colación venga.
GiJrf.Ayuno al trafpaffo. G#i7ATenga;

al trafpaffo ? Garc, Quc importuno \
no puede hacer cadauno
de fu ayuno un fayo ì GwIl. Si9
mas al trafpaff» no vi
por efte tiempo ayunar.

Garc. Y» me fuelo trafpaffir
por qualquier tiempo , y aquí
mucho mas. Rob, Por qué ocafíon ?

Garc. Porqu* defde un tabardillo
que tuve, à qualquier Caftillo
Ie tengo efta devoción.

Gtt'tlL A qualquier Canillo ? Garc. Son
mis Abogados defpues
que convaleciente un mes
pafse en el de San-CervantaS
con falvages, y gigantes
nunca viftas aventuras,
y las mas de ellas à obfcuras
entre maridos, y amantes.

Rob. DeI fiempre Efpiñol valor
nunca menos íe ha creído:
mas ya que no fois fervído
con tal voluntad, y amor,
de un trago de efte licor

dé



y Duqutfa
de Efpaña haveis de probar,
que es mejor paflando el Mar.

Getrc, Soy muy flaco de cabeza.
Rob, Pues vén à beber cerveza.
Garc. Ya es eíTo mucho apretar;

y juro à Dios verdadero,
que no traigo hambre, ni fed:
yo recibo Ia merced
que me hacéis, y fer efpero,
por Ia fe de Cavallero^
Efpañol, vueftro criado
à favor can obligado:
dadme licencia , que el fueño,
y el defnudar à mi dueño,
me llaman con mas cuidado,
que mañana nos veremos:
y aunque por efta ocafion
quebranté mi devoción,
algunos brindis haremos.

Gu'tll. Daros guño pretendemos,
y ferviros. Gart. EfTo digo,
v à Dios, que vaya conmigo.

Rob. A Dios : vamos à cenar.
GíWc.Aora es ello, al paíTar

al quarto de Don Rodrigo. Vanfe,
$a!ene} puque ,y Don Rodrigo»

Suq. Da 'fiiffcfada tomad,
Míndoza Efpañol valiente,
y dei dueño folamentc
por obras Ia voluntad:
que en efedo à toda ley
para paflar hafta el dia
es mejor que una Hofteria.

R0cfr.Aun no es huefped mucho un Rey»
Duque, ni un Emperador
à tanta heroica grandeza,
que hace folo vueftra A!teza
competencia à fu valor.

t)uq. Siempre quedaré obligado,
Mendoza, de Ia hidalguía
vueftra : ya Ia noche fria
al medio curfo ha llegado:
defcanfad, que à defnudaros
vendrá ya vueftro Efcudero,
que yo recogerme quiero,
y bolveré à difpettaros
quando fs declare el dia,
de las fombtas defempeño,
i me concede en el fueño

de Saxonia. 9
treguas Ia defdkha mia. VaJt,

K,odr. En notables confufiones,
que no admito, ni refifto,
Io que efcucho , y Io que he »ifto
me han puefto ; por ilufiones
Io juzgo todo. SaU Garci*,

Garc.Ha feñorl
gracias à Dios, que te veo
bueno, y fano, no Io cres
de parte de mi temor«
Eftas como ce dcxe ?
ò fáltate por ventura
del arnés de Ia affadura
alguna >piezal Rodr.Pot qué
Io dices ì Garc. Porque efta caíi
cs efcuela de encantar,
pafTarunos, y jugar
al juego áe paffa pan*j.
,Y puedes hallarte menos
«1 higado, ò el tiñon,
que yo tengo el corazón
con relámpagos, y truenos.

Rctfr.Yo te conficfTo, García,
que eftoy eícandalizado.

Garc. Yo pienfo, que Io he íoñad$¿
ò que duermo todavía.
Qué querrá fignificar
tanta enlutada pared ?
y por hacerte merced
cl Duque, darte à cenac
à viftas de un ataui,
mefa de aquella fancafma,
que de imaginarlo pafma,
y dà en el alma inquietud?
Y mas viéndola beber
en Ia media calavera,
que aunque hidrópico eftuvier*i
no Ia llegara à emprender
el cavallo de Ia muerte
del Apocalipfí ? Rodr. Ya
Io mas de Ia noche efta
paíTado , y aunque es tan fuerCfi
el fueño que traigo , quiero
en efta fílla rendiIto Sientafe<,
vellido , que del Caft!llo
partir con ia Aurora cipero
à Viena. Garc. No fe fabe
cofa cierta fi podrás,
que efta por paífar Ip mas,
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y tiene el Duquô Ia llave,
y de nofotros harà
cera, y pavilo primero,
como dicen. Rodr. Con què fiefb
miedo el Garciguela eftà !

Garc. No me Ie dà, como has vifto,
un exercito de efpadas,
mas con cofas encantadas
no puedo mas, juro à Chrifto.

Rodr. Que dès en efli locura"?
Garc. Pues qué es toda efta invencioa Ì

qué fe havra hecho el Poftillon £
Roífr.Dormir aora procura,

que yo me rindo , García,
y algo quiero defcanfar,
pues hay para caminar
tan poco defde aqui al dia.

Garc. Qué corazonazo tienes !
&odr. No me efpanta un mundo entero.
Garc. Sino es vertido el falero,

.no dà Mendoza baibenes.
So<fr.No los dará mi valor,

que à fer inmortal comienza^
fi las falinas de Atienza
'fe vertieffen , que el temor
por nada en mi dio feñal.

Garc. Eres hombre no vencido,
y Mendoza concebido
fin agüero original.

Rodr. Dexa difparates , loco,
un poco te echa à dormir,
que yo me empiezo à tendit.Du(rmefe.

Garc. Yo dorm!r mucho, ni poco,
y en femejante ocafion ?
quando quifiere fer grulla,
mas que fucño fuera pulla:
duerme tú , duerma un liron,
duerma un Piincipe , que amaga
fín dar ; duerma un confiado,
que buena fama ha cobrado;
duerma el que debe, y no paga:
duetma un necio fin canfar
Io que el fueño Ie detiene:
duerma un Frayle , que no tiene
familia que fuftentar:
que à mi no me ha de eftar bien
dormir, porque eftoy aqui
con mucho miedo , y fin mi;
fnítad con quien, y fio quien.

obligaciones,
El Mendoza fe ha quedado
como un pajarito , entiendo,
fobre Ia fílla durmiendo,
fin que Ie hayan arrullado.
Solos quedamos, Garcia,
difpiertos el fueño, y vos,
téngaos de fu mano Dios,
que yo os dexo de Ia mia.
He aqui entrafTe un jayán
aora : que^debo hacer,
fi me intentafle poner
donde los demás eftan,
quiero decir, encantados
de eñe CaftHlo? valor,
que afsi fe vence el temor,
y vendamos como honrados
Ia vida : Ia efpada faco,
y Ia daga juntamente,
y para andar mas valiente
tomo un polvo de tabaco,
y embtfto : aora él levanta
Ia maza, y fe- viene à mì,
llegandofe va azia aqui:
Jayanico , no me efpanta
todo un mundo de jayanes,
que aunque duerma Don Rodrigo,
no tiene que hicer conmigo,
ni yo de fus ademanes:
y efconda el mondongo bien,
y fi me amaga à tortilla,
guarde Ia izquierda tetilla,
que no es fruta de farten:
una eñocada de puño,
un revés, y luego un tajo,
y una punta uñas abaxo,
con Ia mejor que hizo Oítuño:
porque de corage lleno
con mi abuelo no me ahorro:
falvagitos de focorro,
y enanos rebucltos? bueno,
huevos, y tortilla fon
para mi con fus aceros:
fuera dixe,Cavalleros,TW cuchilladas.
que me enfayo de Sanfon.
Pero qué es efto ì imagino,
que del quarto abren aora
una puerta , y Ia feñora
eftantigua , ò torbellino
de vayeca entra por ella.

Yo



y Duquefa
Yo trocàra Ia vifíta
à una dueña trogoldita,
à una íuegra , à una doncella,
que no es carne , ni pefcado
como el hongo. Aqui, Garcia,
te convierten en harpia;
ru fin fin duda ha llegado.
No efpiro muy buen olor:
fenor , fenor : à quien digo ?
Don Rodrigo, Don Rodrigo
de Mendoza mi fenor ï
delpierte Vueíeñoria,
que «1 encanto llego ya,
y codo el Caftillo dà
fobte los dos. Rodr. Què hay, Garcia?
Lfvantafe ,yfak Afatildecon manto.

Garc. Cuerpo de Dios, què ha de fer
con Io que tienes delante ?

Matil. No me eipanto , que os efpante
tan dcfdichada muger.

Garc. Dando eftoy diente con diente.
Maul. De vos mi remedio cfpero;

no os altereis, Cavallero, Defcubrefe.
y efcuchadme atentamente.
Yo, valerofo Efpañol
de Ia cafa de Mendoza,
foy Amatilde Maria
Ia Duquefa de Saxonia:
pues pintadas mis defdicha's
las haveis vifto hafta aora,
fabedlas originales
por mi trifte amarga hîftorîa.
Alberto el Duque mi dueño,
cuya fangre generofa,
=fi es primera en Alemania,
no es Ia fegunda en Ia Europa,
vîudo de Alfrcda, y fin hijos,
celebto fegundas bodas
conmigo, lolicitado,
no de mi nobleza fo!a,
fino de alguna hermofura,
que fingieron las lifonjas,
ò Ia acreditó Ia fama,
que mas de Io que es pregona:
con que pafsè brevemente,
llegando à tan gran fenora,
por las dichas de Ia fea
à las defgractas de hermofa.
Bien que merecio mi fangrc

de Saxonta. ii
por Ungria , y por Polonia
ier de Saxonia Duquefa,
y fer de fu Duque efpofa;
que tengo en ella mas Reyes,
y Ceiares, que hay en otras
Titulos, y Capitanes,
Coroneles, y Biibodas:
Y aunque en defiguales años
el amor no fe conforma,
Ia obligación en el roío
hizo finezas heroicas.
Ofreciofele en el tiempo
de quietud tan vencurofa
al Cefar una jornada
contra el Duque de Mofcobia,
en que de las Imperiales
Águilas al Duque nombra
por Capitán General;
porque también de las tropas
de mis defdichas Io fuera,
pues oy con igual deshonra
de entrambos en mis pefares
tantos efquadrones forman,
y tantos exceflbs hacen
de agravios, y de congojas:
porque dexando à un fobrino
por Governador de todas
las tierras, de todo el mundo
Ia mas aleve perfona,
aunque à oponerfe con él
en competencia traidora
falga G,ilalon de Francia,
y entre Sinon el de Troya,
de Ia ocafion ayudado
fu infame pretexto apoya.
Apenas, pues , las efpaldas-
bolvio el Duque, quando tonaa
'el pretexto mas infame,
que publican las hiñorias,
que fue intentar con naalkia
de fu vil fangre alevofa
de amores folickarme
con palabras, y con obras:
con qué pefar que Io digo !
con qué vergüenza , y congoja
que Io confíeflo ! con qué
furia el alma me alborota
Ia memoria de efte agravio 1
que efta tan en Ia memoria,
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que hablar en eilo el refpeto
fin culpa aun no me perdona:
que en las mugeres que fon
de mi porte, hay muchas cofas,
quando es fuerza el referirlas,
que ofendan unas por otras.
Al fin, dando à fus locuras
una vez, orejas fordas,
y otras haciendo amenazas
à fus altiveces locas,
mis defprecios evitaron

. fus defaunos de forma,
que bolviendo el Duque lleno
¿e aplaufos, y de viétorias,
que Ie deshonro, Ie ofendo,
y Ie infamo, al Duque Informa*
en fu aufencia con un Page:
Aqui de nuevo me ahogan
mis anfias ; aqui de nuevo
entre las confufas olas
de mís pefares naufrago,
fobervías, y licenciofas,
y en borrafca tan deshecha
cada arena es una roca.
Da al traidor crédito el Duque
en efcfto ; que no hay cofa
mas faci l , que Ia mentira
de creer, quando Ia apoya
el agravio de los zelos
en nueftra defd!cha propia.
Bufeo para fu vengsnza
Ia muerte rnas rigurofa
que darme, que fue Ia vida,
pues quando à las penas fobra,
nohay mayor muerte entrequantaí
tiene Ia muerte entre todas,
que vivir fín acabarfe,
y eftar muriendo por horas.
Y matando al inocente
complice , que marc!r goza,
defagraviado del Cielo,
nueva empirea laureola,
fe retira à efte Caftillo,
que es cabeza de Sixonía,
cuyas paredes de negrog
y largos lutos adorna:
y embalfamando el cadáver,
en Ia priíIon temerofa
de nn apofenco, encerrada

obligaciones,
mi vida, fin que Ia antorcha
del dia, ni otra me alumbre.
Todas las noches, que folas
mis dcfdichas me acompañan,
difpone que me Ie pongan
en el lecho, y porque tenga,
fiempre en Ia v!fta Ia fombra
de Ia muerte, que en fu mifma
ataud , que cene, y coma,
y en fu media calavera,
que beba fiempre ponzoña,
y me infame Ia vergüenza
de quantos huefpedes toman
puerto en fu Caftillo, quando,
o fe pierden, ò zozobran
en Ia noche del camino;
y de ninguno hafta aora
fiar, Mendoza , he pod!do
Ia defenfa>'de mi honra
fino es de vos, que parece
que à vueftro valor Ie toca:
Porque dexandofe el Duque
por defcuido, ò por p"udofa
permifion del Cielo, que oy,
fe duele de -mí deshonra,
Ia llave en Ia cerradura
de efta puerta , quiere que otra
à mis muertas eíperanzas
abra vueftra efpada heroica.
Y afsi , valiéndome de ella,
por Efpañol, por Mendoza,
por hombre, por Cavallero,
por Galán, por Io que todas
las Naciones folemnizan
vueftra Nación Efpañola,
os fuplico , que toméis
empreíTa tan valerofa
à vueftro cargo , y al mundo
deis à entender con gloriofas
oftentaciones mi agravio,
que por tantas libres bocas
contra el Duque, y contra mi
el vulgo vil Io pregona.
Haréis vueftra fama eterna,
inmortal vueftra memoria,
al Cefar, al Rey, y à vueftca
faiigre Ia mayor lifonjí,
à Dios el mayor f<_rvicio,
4,exando à Wagrìa, à Polonia,
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à toda Alemania , al Cielo
de efta piedad embidiofas,,
Vufiftto vakroíb brazo
tan juf ta caufa focorra
por muger defamparada,
por noble, pbr gran feñora,
por olvidada , por tr!fte,
por Duquefa de Saxonía:
y finalmente ( pucs vueftro
valor tanta fama cobra )
por hacer à una muger
tan dcfdichada dicho('a:
y porque pat-fta à cffos pies,
quc (ellara con Ia boca, ArrcAtÜafe,
por moveros fín palabras
almas por lagrimas llora.

Rodr, Vueftra Alteza fe levante,
y no de con ceremonias
efcufadas indecencias
à fu grandeza : fi exorta
Ia eftrañeza de fu agravio
à demanda tan g'oriofa
aun las piedras fe levanten,
qnc hará quien fentidos goza
racionales, y ha nacido
con 'mi opinión ? y afsi aora
puefta Ia mano en Ia Cruz
de efta efpada nunca ociofa,
y por el Avito fanto
de nueftro Patron, que adorna
mi iluftre íangre , y mi pecho,
mayor infígnia EfpañoIa,
h,igo juramento al Cielo,
y à todas las tres P--rfonas
( que fon un Dios (blamente
verdadero , à quhn adoran
los Angeles , y en quien cteo
como Efpañol, y Mendoza )
de no falir de Alemania
fin reftaurar Ia deshanra
vueftra , ò que todo me fa!te.

Maiil. Effi efperanza roe fobra
para v i v í r , y con efto
quedaos à Dios , q ie ya es hora
de que el Duque Ie levante
como acoftunibra con todas
las perfonas que ha ho{ped.ido:
el Cielo os guarde. Rodr, S^ñoras

él de à vueftta Alteza vida
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para vèr por tní períona
el honor reftituido
de fu fangce. Ator7.Para foia
effa ocafion fe Ia pido
à Dios. Rodr.A. Dios. G<w.Ay tal cofa!
ay fuC( ffo fernejante ! Fafe Matilde,
ha tenido otra tramoya
como efta el mundo ? Kodr. Por Dios,
Garcia , que caigo aora
en que no Ie pregunté
el nombre ( que en Ia memoria
Io t u v e ) del aguffor;
peto el nombre no me importa,
fi al duelo qne publicare
es fuetza que venga. Garc. Cofaí
emprendes , que al Cavallero
del Febo, el de Trapifonda
las dexo por efcondidas,
ò las perdonó por locas.

Rodr. Efta es caufa de mi acero,
por Chtiftiana , y por piadofa,
y no me puedo negar
à hazaña , que es tan heroica«

Garc. Ya imagino que efta • el dia
en campaña, que el Autora
con boftezos Ie recibe
mas foñoiienta , que hermofa.

Rodr. El Duque viene. Garc. Por poCft
coñ (u fantafma nos topa:
Duque de Gillo parece,
pues fe levanta à eftas horas.

SiileelDuque,A. difpertaros venia,
y ha. fido, Efpañol, ociofa
Ia diligencia , pues ya
eftan en otden las poftas.

A*dr.Vueftra Alteza me engrandecí
con tantos favores, y honras^

Duq. Vamos, tomareis primero
algun defayuno. Ga^c.Aora
me he de efquitar de Ia cena,
pues toda Ia gerigonza
da tanto miedo defcifra
Ia Duquefa de Saxonia.

Z>K^.De mi opinion Ia defenfa
quede à vueftro cargo. Rodr. Contrs-
el mundo en vueftro fervicio
foy , y íete con notorias
Efpañolas bizartias
Don Rodrigo de Mendoza.

JOR,
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J O R N A D A S E G U N D A .

Salen García , y Fuflan.
Garc. Cómo fe llama > Fufl, Fuftan.
Garc. FuftaH ì -Fuß. Si.
Garc. Et nombre me eftraña:

de efle apellido en Efpaña
echan foletas. Fuß. Si harán;
porque fon los Efpañoles
demonios. Garc. Si , bautizados,
y demonios tan honrados,
que fon de dos mundos foles.

iFz^.Eflb es por el confonante;
pòrq'ue fi fueran Tudefcos
fueran del SoI. t5afc.Huevosfrefcos:
mas no fe pafle adelante
con efta converfacion,
que fon efcufados compS,
pues todos amigos fomos,
y yo , y vuefarce à S^nfon.

'Fuft. A Sanfon, y à Barrabás.
Garc, Lo ahidalgado Io aflegura,

quc es un Roldan de groflura,
y un rayo en el cis, y el zas.

fty9,Senor García, todo es
una honrada pafTadia.

Garc.Bien fe lució en Ia Hofteúa
contra el efquadron Francés.

Fuß* Acjui los he vifto andar
muy filfos. Gtrc. Tienen razon,
pues que tan de alquimia foa,
y tan bravos al quitar.

Fuß.Effi amiftad les debemos.
Garc. Son Ricardo, y Don Rodrigo

un cuerpo , una alma , un amigo,
y fin msdto dos extremos.
Defde Pilades , y Oreftes,
defde Pif ias , y Damon
no fe vio mavor union
de amiftad. Fuß. Ni en los agreftes
exemplares de las parras,
yedras ,y olmos, que fe unieron,
mas eftrecheces fe vieron,
ni fíaezas mas bizarras.
Porque defpues de hofpedarle
en Iu cafa , no hay Criado,
que fu gufto , que fu agrado

obligaciones,
no intente lifonjearle,
mas que del Conde, y Rofards,
por el mucho que e n l o s dos
vén. Garc. Me recelo, poi Dios,
por íu perfona gallarda,
por fu va!or , y nobleza,
no sé fi fe me ha antojado,
que camino de cuñado
va el Conde. Fuß. No es L belleza
de Rofarda para menos,
y Don Rodrigo parece
que el hofpedage agradece
con muchos indicios llenos
de eftas premifas. Garc, Aora
digo, que es diablo Fuitan.

Fuß. Quien de Efpañol tan galán,
y tan dilcreto Io ignora?

Garc. Ya que eñe punto ha tocado
el feo Fuftan , y es mí amigo::-

Fwyf.Profiga. Garc.Vaya. conmigo:
Ia Elenilla es fu cuidado?

fuß. Con buenos ojos Ia miro
dias ha. Garc. Mucho me pcfa,
que me ha parecido empnffa
de mi gufto. Fuß. No me admiro,
que es linda moza Ia Elena.

Garc. Bufcara en vuefamerced
fu cruz, mas efta pared
para tal yedra era buena.

Fuß. Ya eftà arrimada à Ia mia.
Or4>v.En effo hay mucho quehabiar.
Fuß.No r n y q u e h a b l a r , n i quecallar.
Garc. D¿xemoslo , que oy no es dia

de pefadumbres , y eftamos
en Palacio, y Don Rodrigo
ae fu dueño es tan amigo,
y Ia entrada acompañamos
da Rofarda , y juntamente
del M:ndoza Ia embax^da.'

Fuß. La embaxada Ì ni ¡a entrada.
Garc. Digo que tres veces miente

para defpues, aunque aquí
no encaja bien. Fuß. En Palacio
nohayagravio. Garc.EffodeefpacÍo
Io verán otros. Fuß. Ssa afsi.

Garc. Convencible es el Fuftan.
Fuß. Tengo honrado fufHmiento.
Garc. Ya del acompañamiento

feñales las Guardas dan.
Deatrt,



y Daguefa
Dentro. Plaza , plaza. Suena ruido,
Garc. A Ia embaxada,

con oftentacion notable,
da el Cefar audiencia. Fî ?. Y p5enfo,
que con fu Mageftad íalen
Ia Emperatriz, y las Damas
à efta antefala. Garc. Y hacen
de una vez honra à Rofarda,
y à Don Rodrigo. FayÍ.Nocaben
en pacios, ni en corredores
Ia gente. Garc.Los Alemanes
nobles cumplen oy con dcs
obligaciones tan grandes.

Fuß. Mire , que el mentís fe queda
redoblado. Garc. Que me place,
y à fuftentarlo me obligo
con mil piezas de Fuftanes.

Salínpor tinapuerta acompanamiento,y
D. Rodrigo de gala , el Conde Ricardo , Ra-
fardít , y f o r otra el Emferador , Ia Em-

peratrix,, y Damas.
JR/Víir.Den fus manos vueftrasfacras,

y Ctífareas Mageftades
à Rofarda, y à mi. Emper. Conde,
fiempre iluftro vueftra fangrc
con timbres efclarecidos
los Palacios Impíriales,
y oy les hace mas lifonja
de Rofarda Ia admirable
hermofura. Rofar. Largos figlos
vueftra vida el Cielo guarde.

Emptr. Tomen con las Damas luego
los Cavalleros lugires,
y llegue el Embaxador
de Elpaña. Rofar. Para matarme ap,
de zelos, quando Ie miren
tantos ojos, que han de darle
las almas para ellos m!fmos.

Ponefe Rofarda con las Damas , y ßentanfe
¡os Reyes , y cada Dama [e ßenta entre los

Galanes ,y llega D. Rodrigo ,yJefienta
bacitndn corteßas.

Rodr. Deme fus planeas Reales
vueftra Migeftad Cefarea.

Emper.Son los heroi.os quilates
de vueftra fangre, Mendoza,
notorios en todas partes:
levantaos, y fentaos. Rodr. Todo
efte honor en mi fe hacc
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al Rey de Efpaña mi dueño,
por Monarca , y Rey tan grande,
y Ie recibo por él.

Emper. En ocafíon femejante
à vos fe os debe por vos
Io mifmo. Rodr. Es querer honrarme.

Levantafc, y dale una carta al Emperador,
7 ßentafe.

Efta es Ia car ta , feñor,
de creencia , y en Ia carta
de mi embaxada primera
( mien t ras Ia guerra durare
con Holanda ) pide mi Rey,
<jue vueftra Mageftad mande,
que paffe Ia Infantería
por los Grifones à Flandes:
Que Ie ayude es Ia ffgunda,
y el Conde de Fuentes trate
de hacer un fuerte à Ia entrada
de Ia Bartolina , llave
de los Cantones, por todas
las caufas originales,
que en mi inftruccion Ie aíícgura;
Es Ia tercera::- 2sny>er.Adelaiue:
qué es Ia tercera en efeíto ì

Rodr. Que el Palatino , y Lanfgrave
de Aifacia , no fe introduzcan
con pretexto de guardarle
al Condado de Tirol,
levantando baluartes
fobre el Danubio en fu ofenfa
por comentos de fu margen.
Efto es quanto à Ia embaxada
de mi Rey, y feñor : dadme
licencia, que en otra
caufa d!ferente os hable,
que me toca por quien foy,
y he hecho p!eyto homenage
al Cielo de hacer Ia mia.

Emper. Decid, Ricar. Novedad notable.
Rodr. Digo, pues , que de Viena

pocas millas al Levante,
fobre Ia cerviz de un monte
un C:ift!llo opuefto yace,
que fí no es contra las nubes
de piedra hermofo gigante,
corona es de las eftrellas
para adulación del aire.
Aqui el Duque de Saxogia
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5t(5 Camplir dos
( Rey de aquellas ïoledades)
à todos los pafTageros
hace comun hoípedage. •
La caufa de íu retiro
toda Aletnania Ia fabe,
«que yo Ia ignore hafta tanto,
que pifando fus umbtales
una tenebrofa noche,
que perdido caminante
arribé ; en él me informaron
las confufas novedades
de aquel alvergue funefto,
de aquella horrorof,i cárcel,
donde Amatilde M.iria,
por piélagos, de pefares,
corre borrafcas de injurias,
muriendo fin anegarfe»
Yo laftimado de vèr
caftigos tan execrables
en muger tan gtan feñora,
y en inocencia tan grande;
que es impofsible , que quiea
nació con aquella fangre,
el delito que Ia imputan
hiciefle , ni imaginaffe,
fino es que por fus defígnios
algun traidor, y cobarde
cfte falfo teftimonio
fin alma Ie levantafle:
haciendo homenage aI Cielo
de defenderla , pues n.idie
tomó hafta aora efta emprefTas
fiei>do de todos; y lance
cn que tanto de opinión,
y honor puede grangearfe,
eternizandofe al mundo
con 3ltas profperidades,
por Eípañol , por M;ndoza,
por Chr i f t iano , d.indo alarde
de mi valor entre tancos
Cavalleros Alemanes,
para hacerles conocer
al agrcflfor , que fue infame,
y alcvofo , contra el cafto
decoro ílempre ineulp.ible
de Matilde Ia Duquefa
de Saxonia, cuyas partes
hago delante de vuef t cas
facras, y alcas M.ig';ftides:

MìgMÌoneS)
Ie defafio, y Ie reto
a fuer de Alemania , y Fíandes,
de Francia , Italia, y Gaftil!a,
con las armas que nombrare,
y en el fítio que eligiere,
con tal que el duelo fe acabe
dentro de quarenta dias,
que por firme, y por conñante
plazo Ie feñalo , Iu. iendo,
como es ufo en eftos trances,
notorio efte defafio
por carteles , que efta tatde
fe fixaran en Palacio,
en Ia Corte , y las Ciudades
mas principales de toda
Alemania : y porque entable
efte intento mi valor
eon mas crédito , y gravamen
de mi obligación , Ia falva
haciendo à las Migeftades
Cefareas, con el refpcto
que las debo en efta parte,
en fu Cámara Imperial
de tantas Auguftas aves
Cefarco nido , con efte
acero , del SoI brillante
cometa, fixo el primero, Fixa!e,
que fera carta de examen
de mi nobleza, y clatin
del pregon inexorable,
que de Ia fama por mi
à las futuras edades.

Mmfer. Ua Efpañul folamente
puede una emprefla tan grande
>tomar à fu cargo. Emperat.Toai$
las mugcres te levanten
eftatuas de obligacionis,
por el favor que las haces.

Ee/zr.Aunque pueden los afeaos *f*
de efta emptefla zelos darme,
y contra Ricardo fon
agravios de tan buen aire,
mas Ia llama han encendido,
para que de amor me abrafe
del Efpanol. Ricard. Loco eftoy af«
dc zelos, y de corage.

Smper. Don Rodrigo de Mendoza,
RO 'hay en Alenunia nadie,
defde mi p:cfoiu à todos
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y ïïuquefâ
îus Potèntados, y Grandes,
à fus Reyes, y Eledores,
que no tenga deudo, y fangte
con Amatiide Maria;
y prometo affegurarle
el campo à vueftra perfona
donde vos Ie fenalareis:
y concedo defde aquL
( premiando hazaña tan grande )
quanto el Rey de Efpaña pide:
y con efto à Dios, que os guarde*

Rodr. Vueftras Cefareas perfonas
vivan mil eternidades,
para g!oria de fu Imperio,
para columnas, y Atlantes
de Ia Iglefia, para foles
de muchos orbes que manden.

'R/iW.Plaza.Ri>y^.Toda el alma dexo ctp,
en el Mendoza , en el Marte
Efp mol. I'anfe ¡os Re/e/,/ las Damai,

E,odr, Ay Alemana af,
divina ! entre celeftiales
nortes viven mis fentidos
fíempre mas locos, y amantes.

Fuß. Bravo ha andado el Don Rodrigo.
Garc. Con fu valor fue un vinagre

Julio Cefar. Ricar. Qué defignio af,
con emprefla tan notable
havra tenido efte ingrato,
efte Eípañol arrogante,
defendiendo à Ia Duquefa
de Saxonia, cuya imagen
en el altar de mi pecho
vive , porque Ia idolatren
mis anGas inmortalmente,
fin que una efperanza aguarden)
de bien ninguno mis penas,
ni de remedio mis males ?

Rodr. Conde , cómo no me hablaiss
que con tan tibias feñales
celebráis Ia bizarria
de mi valor ì Ricar. El no fabe, afr
que foy el complice yo
del duelo fin duda, ò hace
efta deshecha conmigo;
porque no comunicarme
primero efte dcfafio,
profcfiando ambos tan grande
araiñad, fiendo mi huefped,
y debiéndome (en el lance
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de Ia Hofletía ) Ia vída»
arguye malicia infame.
La hermofura de Mmide
Ie ha obligado à empeños tales,
ò Ia palabra de hacerla
favor : zelos, abrafadme,
que como es Fenix mi amor,
de fus cenizas renace,

Rodr, Sin mi, Conde , me tenéis
con tan mudas novedades:
qué fufpenfion es Ia vueftta ?
qué es efto,Conde? Ricar. Admícarrae
de vèr, que en un Cavalleto
tan grande ingratitud cabe;
mas fois Efpañol, y menos
que pagar con atniftades
tan injuftas, no podeís
obligaciones tan grandes. Vafe.

Rodr.Valgame el Cielo ! que es cfto^
qué quex<is (on tan notables
las que Ricardo me ha dado
defcolorido el femblante ?

Fuft. Quedefe , que es EfpanoI,
y de él no puede efperarfe
menos que correfpondencias
civiles, y criminales.
Y en Io que toca al mentís,
aunque en Palacio no agravie,
en Ia primera taberna
yo Ie haré que me Io pague. F*fa,

Garc. Vete à íervir, Fuftaniilo,
à los Lacayos, y Pages
de aforros, y faldriqueras,
que aqui , en Efpaña , y en Flandes,
te fuftentare en camifa,
y en cueros ( que es mejor trage |
el mentís con San Martin,
que no brindis con fan Marte,

Rodr. Si fon de Rofarda zeloSjj
e quexas de recatarme
en fu galanteo ? eftoy
entre mil contrariedades»

</drf.Soli!oqukos tenemos?
algun efcrupulo grande
fe dexo por conrcíTar
en Ia juíla , en el certamen
Marcial. Rc4r.Yo Io he meneftso
íaber, para affegurarme
de quien es contrario mio.
Carcia ì Garc, Què mandas ì
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Redr. Haïme

un gufto. Gare. Ya no bavrà eftorvo,
que à fetvirte me embarace,
que de los pafTados mîedos
me he purgado fin jaraves.

Rodr. Al Caftillo de Saxonia
has de partie efta tarde
\ pues eftà de aquî tan cerca
que fe vèn los homenages )
à hacer una diiigencîa
à rni valor importante.

írárc.Bixarè al infierno, y de èl
te traerè el alrm de un Saftre9
aunque eftè haciendo libreas
para que Judas fe cafe,
quanto, y mas en Ia priuon
de Amatilde, que es mas ficilj
pues sè para ml por donde
pmedo entrar fin arrîefgarme
del defacierto al recelo,
y de Ia duda al défaire.

Rodr, SoIo Ia Duquefa puedc
del agreffor informarme,
ya que fue defcuido mio
no preguntarfelo antes.
Vente conmigo, Garcia.

farc. Vamos, Cavallero andante,
y ruego à Dios, que de tantas
aventuras èl te faque
eon bien. Rodr. El valoc , Garcla,
aun con Io impofsible fale.

Garc. Amadis de G iula vaya
conmigo, y los doce Pares. Vctnfe.

SaIi Matild< con an manto por los ombros
atemorix-ada, y buy*ndo,

MtstsL Âguarda , fombra , efpera,
tengo yo culpa de tu muette fiera ï
Pluguiera à todo el Cielo,
que dando fin à tanto defconfuelo,
por mas &Iice fuerte *
trocàra yo mi vida con tu muertej
pues para mas crecida
pena , por maerte me quedo Ia vida,
paraquejuncamence
muerta viva munendo eternamente»
No bafta , que à mi lado
de tu cadaver el defpojo elado
me eftè fiempre afsiftiendo
mi muette, y mis difdichus repitiendo
ca efte encietto obfcH ro,

Cutnplir dos oL·llgacíones,
adonde no fe atreven del SoI purö
à entrar un rayo apenas
dequantos efcalaron fus alnsenas,
à hacerme compañia,
porque es del huefped foraftero el dia|
fino que en leve fueño,
§ es tal vez de mis penas breve empeño¿
y en tus affombtos fírme
también difpierta intenta perfeguirme?
Qué me quieres ? detente,
prodigiofa vifion , que mí inocente
fencillo, y verdadero
pecho , amenaaas con el mifmo acerOj,
que te quitó Ia vida:
bufca al traidor Ricardo tu homicida¿
que con mano fangrienta
ocafibnotu muerte con mi afrenta,
y toma en él venganza
de los dos, fi m5 llanto al Ctelo alcanza^-
y tu fangre inculpable
con Ia de Abel de voces, clame, y habIe3;
yjufticiale,pida
contra Caín fegundo j qae vectida
fin culpa defde el fuelo
ïodo fe buelva lenguas para el Cielo»
Mas fi aora te embia
para dar fin à Ia defdicha mia,
en tan amargo eftado,
de tanto abiímo à tantos obligados
en tan infeliz fuerte,
haciéndote inftrutnento de mi muere,
buelve , y el mifmo acero
( que Io fue de Ia tuya mas fevero )
corte el hilo à mi vida,
paíTe efte corazón , donde efcondida
fe ha refiftido tanto,
haciendofe al fufpiro, al anOa , al llanto
de una alma tan fragranté,
toca de bronce, efcollo de diamante:
rindafeefti columna,
porque fe ddengiñe Ia fjrtuna,
que en Ia vida mas fuerce
también para los triftes huvo muette.

Dent.Garc,Sin Dios vaya conmigo.
Afjf;/.Patece que à mis lagrimas Ta obli^s

y à cumplir mi defeo
buelve aora Ia fombra ( no Io creo )
de tni defconfiinza:
quc pocas vecescon Ia muerte alcanza
Io que el peíar defea 1

Sai»



y Daqaefa
Sai( Gttrtìtt pof una chtmtnt& muy tiznado»
Garc. Chorizo foy , feñora chimenea:

hijo foy de vecino
de fu cañon , que buelvo petegt!nos
hágame buen paffage,
que poco ha de durat el hofgedage*

'MatH, Por efta chimenea
Ia voz C fino es engaño de Ia idea )
ms parece que efcucho:
con anfías nuevas, y fofpechas lucho*
Pero nada me eftrañe,
q à quié n» efpera bie,no hay mal q dañe».

Garc, No me de, amigo hoilin , fi quifiere
humo à narices, no , fi fer pudiere,
que à fu piedad apelo,
ytby zorra de paz.Afe,Valgame el Cieloi
otra íbmbra parece,
que ia de efte apofento íe me cfrece»
fino es Ia mifma. Garc. Al Cielo
milgraciasdoy,<jue yahecopado alfuelo«.
En el Limbo imagino
(porque defpues del riefgo, y del camino»
Garda , ce acomodes )
q he entrado à bufcai niños para Hsrodes«,
Qué lobrfgoíapafehto 1

Afii///,Paffos aora de hombre humano fientos
fi íera mi enemigo,
que viene por miagravio , y fu caftigc*
con locas tlufiones
à intentar en mí honor nuevas traiciones?
quien va Ì Garc. Hiblaron ? fin duda
cs Ia Duquefa , que en Ia fombra muda
de efte aivergue fe arroja:
no acertara à atinarla BarbarroJas
mas à Ia prefa atento
guio por el cañon à fu apofentoi
notable es el Garcia 1
algun m!edo me eftotva todavía.

&fa/.Quien va? Garc.Ya de él me alejo: ap*
un duende manfo foy como un conejo.

Matil. Quien eres ? Garc, Un Criada
de Don Rodrigo de Mendoza.

<Bfatil. Has dado
con efTe nombre, amigo,
alivio à mi pefac : de Don Rodrigo ?

Garc. Si feñora : Garcia.
Af<tff7.Traefme nuevasde algunadicha mia}
Garc. Eftamos folos ï MatH. A rrçi

íbiamente mis triftezas
me acompañan, ya que el mudo
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ataud , que no me dexa
un punto, fin Ia memoria
de las defdichas, y ofenfas
de fu dueño , y de mi honor» •

Garc. Ya tomara vueftra Alteza
tener en efta pcifion
de Doña Blanca Ia dueña,
que Ia. acompañó en Sidonía
en el retrete , que apenas
fe divifan las paredes.

Mattl. Lasque tengo aunno,confuelaru
Garc. Pues confie en Dios, que preft®

fe ha de vec en Ia ptimera
felicidad , que gozaba;
que en manos efta Ia ptefa,
que Ia fabra bien tocar,
que ya delante del Cefac
ha intimado el defafio,
y en fu antecámara mefrn&
el primer cartel fîxo
con Ia daga, dando eternas
de quien es demoftraciones:
y para Ia diligencia
ult ima, con un papel
me embïa , y no hallando puetíA
por donde ponerlo luego
en manos de vueftra Alteza,
del qual mi feñor me encarga
que llevaíTe Ia refpuefta,
aprendí à gato, por ic
Cavallero à Ia gineta.
Amparado de Ia noche
defcorche Ia chimenea,
y haciendo nudos à una
prevenida guindaleta,
por el cañon me defga!go
como por una efcalera,
Y quiíb Dios, que en Ia propia
quadra , que à tanta inocencia
cs obfcuro laberinto,
díefle de pies : Vueftra Alteza
tome el papel , y el defpacho
me de para dar Ia buelta
con brevedad , pues importa
tanto. Maii!. Hafta Ia luz me niegan
mis deídichas, Efpañol,
para leerle. Garc. Eflfo fuera
1er yo bobo, que olvidara
Io importante ; una linterna,
íraigo también prevenida,
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'aO ÜzímpIír dos
feñora, cn Sa faldriquera,
y plurna , y tînta. Saca Ia lîntirnœ,

*Matil. Efpanol,
mucho ha de deberte, rnueftra.

Z«. Serenifsima feñora,
yo he empezado con Ia deuda
de Ia palabra que di
de fervir à vueftra Alteza«
A mi me importa faber
de fu mano, y de fu letra
el nombre de fu ofenfor,
porque affegurarme pueda
defde aqui al plazo del duelo,;
y fia de fu inocencia,
de Dios, y de mi valor,
que he de falir con Ia empreffj.
Guarde à vueftra Alteza el Cielo,
como efte efclavo defea:
Don Rodrigo de Mendoza,
que fus pies humilde befa.

Matil. Efte diamante, Efpañol,
que de toda Ia grandeza,
que malogré mi defdicha
me ha quedado por prefea,
de las albricias, y el porte
te quiero dar : mas efpera,
que patece, que he'efcuchadó
de «fte quarto abdr las puertas.

Garc. Dame el diamante, y à Dios,
que apelo à mi chimenea
para efcapar, y à los mifmos
nudos de mi guindaleta.

Matil. Trifte de mi, que es el Duque
fin duda¿ Garc. El diamante venga,
y efcribele ai dos palabras
à Ia luz de Ia linterna,
porque me importa llevar
de tu mano, y de tu letra
del que ha fido tu ofenfor
el nombre con Ia refpuefta.

Efeñbe Mitilde ,f dalt el papel à Giirc>tt*
Matil.&y de mi¡ vete, Gircia.
Garc.Szhora., dame: ya llegan:

en tus minos me encotniendo,
cañon de Ia chimenea. Vafe.

Sale el Duque coa una, lux.,
Pwf.Ltegue donde efta Mitiide,

iba à decir Ia Dtiquefa,
mas nunca puede fer jufto,
«rue Ie de efta honor mi afrenta»

obligaciones,
Matil. Señor , qué nuevo favof

es efte, que vueftra Alteza
hace à efte infeliz retiro,
defpues de tantas ofenfas ?

fca$, No es fivor, fino venir
à difponer ( en Ia aufencia
que con Ia Aurora, Matilde,
hago encubierto à Viena
à cierta preteníIon mii
contra el Duque de Bibiera,-
que unos Lugares me ufurp,a
cn Ia raya de tu tierra )
de qué modo has de quedar,
ím que ninguno te pueda
comunicar. Matil. Puedt haver,
feñor, prifion mas eftrecha
que Ia que tengo, ni vida
con mas anfias , con mas psnas?

Dttq. Si, Matilde, que al agravio
en que forma el honor quexas>
todos los caftigos vienen
cortos. Matil. Si mis culpas fueratí
verdad, el infierno mifmo
cra poca recompenfa
para delito tan grande,
donde por fer tantas hechas
las ofenfas, y fer Dios
5nfinito , fon eternas:
Pero no fiendo verdad,
fino información finieftra,
y primera información
à quien dan ojos, y orej.is
los zelos , contra ellos proprosy
que Ia opinion atropellan,
con ayuda de un traidor,
à quien ( tan à cofta nueftra )
credito difteis, perdiéndoos
vos mifmo à vueftra grandeza
el refpeto , fin mirar
el defígnio , que pudieran
tener pira mis agravios
refoluciones tan ciegas.
Ya os ha fobrado el caftigo
fin culpa ; bafta efta pena,
que las del fer defdichada
no fon del honor ofenfas«
Y fi efto os parece poco,
para que acabéis con ellas,
eftrechadras con Ia muerte
Io que de vida me queda«

Aca-



y Duquefa
Äcabad ya de matarme,
y una defdichada muera
de una vez, y no de tantas,
pues es de ambos conveniencia»
Acabareis de una vez
con vueftro agravio, y mis penas;
pues hafta morir no mas
Ia mayor ofenfa llega.
O fuñanciando mejor
mi cauía, y no hallando en ella
el delito, que me imputa
un traidor (cuya vileza
mereciera mi caftigo,
y mil muertes mereciera,
à no haver nacido yo
con defdithada belleza )
dadme libertad , y honor,-
bolved à llamarme vueftra,
à fer de mis padres hija,
y de Saxonia Duquefa.
Duque, mi feñor , mi efpofo,
mi bien , mi dueño , clemencia,
pues tenéis qlma, y fois hombre,
piedad, pues;'no fo5s de piedra:
que à vueñros pies abrazada, Arrod,
y un mar de lagrimas hecha,
no os he de dexar partir
de mi, fin que oy os merezca,
ò Ia muerte, ò el perdón
de mis defdichas, pues eftas
folamente fon mis;culpas,
que ba f t anpara tenerlas«
Qué decís ? qué refpondeis ?
qué roca , qué afpid, qué fiera
con lagrimas no fe obliga,
y mas de muger tan vueftra,
que maltratada os adora,
que deípreciada os venera,
que ofendida os idolatra,
que afrentada os reverencia ?

J3uq, Qae me ha enternecido , eftoy af,
por confefTar ; pero venza
mi honor. Levanta , muger,
y en las manos de Dios dexa
tu caufa , que él bolvera,
fi eftais fin culpa, por ella.

Matil,Sl h a r a , p u e s esJuez mas jufto
à quicn mis anfias apelan;
y Ia inocencia de aquel
efqueleto, que en aqueíU
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prifion corre mí fortuna,
cuyas reliquias fangrientas,
cuyos mártires de(pojos
conmigo defde Ia tierra
Ie eftan pidiendo juflicia
por tantas bocas abietcas. Cae!e tl pap<i

3Duq. El te Ia hará fi Ia tienes,
en él, Atnatilde , efpera:
qué papel es effe ? aguarda.

Matil. Ay de mi, Cielos ! Ia fuerza
da mi defdicha me pudo
divertir : hafta las piedras
contra mi han dc levantarfe.

Duq. Mueftra : quien en tan eftrecha ap*
prifion papel pudo darle?

Matil. Sin mi eftoy !
Duq. De hombre es Ia letra,

y viene con firma abaxo,
que dice de efta manera.

Lee. Don Rodrigo de Mendoza,
que effos pies humilde befa,
Efte es aquel Efpañol,
que por Ia pofta à Viena
paíTaba , y eftuvo aqui
Ia noche de Ia tormenta.
No Ia havra eícrito fin caufa;
y viene en lengua Francefa,
que en Flandes, y en Alemania
es Ia mas general lengua.
Leerlo quiero de efpacio:
zelos, en ofenías nuevas
combaris mi honor ? qué faifas
lagrimas ! quien no creyera
( no conociendo al ingraco
cocodrilo , à Ia firena
fingida de mis agravios )
que no eran mas verdaderas ?
Acabemos efte encanto
de mi honor. MatH. Señor, advierta
vueftra Alteza , que el papel,
que tan enojado os lleva
al parecer, es avifo
de aquel Efpañol , que en vueftra
Caufa ha tomado Ia mano,
y que delante del Cefar::-

Duq. Ya , Muilde , las difculpas
vienen tarde •, tu altna ordena,
que quiero acabar contigo
de una vez, porque tus tiernas
lagrimas me han obligido.

Jtfaiit.



2?. Cumplir dos
Matí!. E! Cielo te Io agradezca,

porque en. quharme Ia vida,
ler?. Ia cofi primera,
qui has hecho por mi, y ^ue mas
U-s efta bien à mis penas«

J>uq. Yo te cumpliré efte gufto. Vafe.
Maiil. Pues caiga efte arbol en tietraa

que à canto Aquilón áe injurias
eftà haciendo ref]ftencias.. Vafe,

Salen Ricardo , y Fuftan^
Fa^.No dará Vuefeñoria

parte à un efclavo, por qué
es Ia fufpenfion? Rr'c<jr.No ses

Faß. Es amor ? melancoüa ?
memorias de algo paflado ?
zelos? deudas? acreedores?
que efto nunca à los {eñores,
fuele dac mucho cuidado.
Qué puede fer de dos dia$
acá tanta diflenfion?
qué traes en el corazón,
que por las dos celoßas
del alma, que fon los ojos,
Io quieres, dar à entender ?
qué caufa bafta à vencer
( fi engaños no fon , ní antojos )
tu biíarra condición ?

Ritar. Lo que , Fuftan, mis defvelos,
ocafiona , atQor , y zelos,
memoras, y deudas fon:.
todo Io has adivinado;
pe^o expHcarrne no puedo
mas cont!go, Fuß. Tsngo mieda
( (cgun eres coníudo )
que feiamente una eftrella,
à íanto puede obligarte,
fiendo Venus, y tú Marte,

Ricar, Otra mayor atropella
mis fentidos : ha Efpañol ! <»p«
que para darme cui4ado
tan grande, vida te he dado:
pero ya fi el mifmo SoI
fueras, te he de dac !3 muertej
porque deudas tan notorias,
amcr s ze!os, y merqoua«
no me maten d¿ efta fuerte.

JPa/. De eíTos fcli.loquios temo
entre ti, que han de dex;arte
fin vida, y han de acabarte,
que effo ya parece extremo;

obligaciones,
que has de eftarte en el terrero
todo un dia Gn canfarte !
mira, que puedes aguarte.

X/Var.Aquí eí Efpañol efpero,
que ha de falir de Palacio,
para cierto intento mio.

Fuß. Effo hueie à dk Mo.
Ricar, Quieto aquí Labiatle de efpacîo

en un negocio importante«
Fuft. Sino es de Ia fantafia

tragancona , con Garcia,
Conde , Ie tfenes delante.

Salen Garcia, y Don Rodrigs«
Gare. Entré por Ia chimenea

de Matilde al apofento,
Con el color qus te cuento,
tan galan con Ia librea
del País, que parecía
fantafma de telarañas,
y hollin, que de jugar cañas
de eflbtro mundo venia.
DiIa el papel , y faque
«na linternilla , al paffo
que por huevos pava el cafo •
de faldriquera llevc:
à cuya luz. Ie leyó
alborozada al inftante,
amagándome un diamante
por albricias , que faco
de u,n dedo , joya olvidad$
de fu grandeza primeraj
y porque en Ia ratonera
no me cogieíTe, tutbada
pot una llave, que oyó
abrir una puerca , fiendo
al parecer el eftruenda
del Duque,, al dedo bo!vio
el diamatne, y las eípaldas
à Ia precífa refpuefta;
y como fi una balleíta
me flschafle , por las faldas
de madama chimenea
(que eftaba fin guarda-infante)
fin refpuefta, y fin diarnante,
de Embax.ídor de Guinea,
bolvi à íubir al terrado,
defraudados mis intentos,
y en gato por quauocientos
cavaUetes. confuJtado.

RoAr1Ea. Ia mifrna confufion
que-



y Daquffa
«juedo , Gârcia : aqui eftà
el Conde Ricardo. Ricar. Ya
he rnudado de intención:
vamos, Fuftàn. Vafe,

J&odr.Imagïno,
que en viéndome que tne viò,
las efpaldas me bolviò:
fcguirle , pues, determino,
y examinar de una vez
con èl tantas novedades
de aufencîas , y fequedades. Fafe,

Gare. De què mano de almirez
íe efperaba grofleria
femejante Ì Fuß, Oye , Soldado,
el mentís tengo doblado;
yo Ie bufcare otro dia,
que aora fígo à mi dueño.

Garc. Fuftanillo , no podrás,
que una mano atada atrás
te facare de effe empeño,
y te daré à Bercebù:
demàs, de que pienfo yo,
que el duelo no fe acordó
de hombrecillos como tú.

Wuft. No reípondo en el terrero,
fí tanto enojo Ie atiza;
en cafa hay cavalleriza,
figame. Vafí ,yfale Elena à Ia ventana.

Siena. Llamarle quiero:
ha Cavallero 1 Garc. Quien llama ?

Elena. Es él Cavallero ? Garc, Sl;
quantos andamos aquí
fomos Cavalleros, Dama;
y Dama quanta mondonga
fale à effas rexas también.

E/<ntf.Hablemos, hidalgo, bien.
Garc. Con que efle notnbre me ponga

puede qnedar fatisfecha
de Io mondongo. Elena. Por qué ?

Gdrc.Porque hidalgo fíempre fue
de vida hambrienta , y eftrecha,
titulo canonizado,
que fíempre ol!o Ia hidalguía
à necefsidad. Elena. Garcia ?

Garc. No fe te há , Elena, olvidado
el nombre en Palacio , que es
de quintos Ie han conocido
rio del cterno olvido ? .

EItM. Dexemos para defpues,
Gaicü, el fíloíofar
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de Palacio, qus del mundo
es lab:rinto figundo;
y parte luego a bufcac
à tu dueño, y di que lea
efte papel, y efta noche,
en dexando el SoI el coche,
en efte fitio nos vea, Tira un pape!»
y à Dios. Garc. Antes que te pongas
con metáforas de SoI,
traduciendo en Efpañol
tus efquiveces mondongas,
en qué eftado eftoy contigo
defpues que eftas en Palacio Ì

Elena. E(To pide mas efpacio,
y el tiempo ha de fer teftigo.

Garc. Si al tiempo Io has de dexar
con encomiendas de efpera,
Juan de efpera en Dios te quiera,
que nació para efperar.
Quédate 5 Elen51la, para
Fuftanillo, y para ti,
porque me defpico afsi
como Efpañol cara à cara;
haz à Fuftanillo el buz,
y abrafeme tu defdén,
que folo te viene bien
para eíTa Elena efta Cruz.

Elena. Vergante , yo haré à un Laciyo:-
Garc. De quien? Ekna.Di Ia Emperatriz,

que os perfigne eíTa nariz.
Garc, Si en trage de trueno, ò rayo

viniera, Ie hiciera yo
( Ia Eiena no fe alborote }
para las almas gigote
del Purgatorio. Eltna.Yz entto
Ia noche , vaya à bufcat
à fu amo , que yo haré
que me refpete. Garc. Con qué ?

Elena. Con no boiverie à mirar. Vafe.
Garc. De Elenilla Ia amenaza

no podrá quitarme el iueños

que de Ia noche paflada
en efta efquÍiarme quiero.
Quiero irme à doimir , que ya
eftoy hab!ando entre (ueños,
y mentalmente roncando
íoy azua de mi mefmo.
Con Ia entrada ds Sa noche
( que m¿ voy letargo haciendo }
fobte los bocicos pwpios

i_ps



"2~4 Cumplir dos
los parpados Fe me han puefto.

Sale R>car. Lleno de zelos, y agravios
otra vcz buelvo al terrero,
refiriendo à las tinieblas
mis agravios, y mis zelos»
Muera el Efpañol Mendoza,
pues que fe acaban con efto
todas mis anfias. Garc. Mi amo
otra vez al fitio ha buelto,
fi de Io medio dormido
no me engaña Ia otro medio«
Quieto darle efte papel,
y bolvet à entrarme iuego
à dormir hafta mañana,
pues ya llevo Io mas hecho.

R'tcar, Un hombre fe viene à mi|
fi es el Efpañol fobervio,
que en efte pueílo he dexado»
à ma*tirle me refuelvo»

Garc. Don Rodrigo mi feñor, Llega.
con efte papel ( que picnfo
que es de Rofarda , y me echó
Eiena de un balcón de effos )
te bufco. Ricar.Que es Io que efcucho?

Garc. Tómale , y cumple al momento
Io que te encargan en él,
y buelve à hablar la , y con efto
échame tu bendición,
que ya ir à defpicarme pienfo
de anoche , porque ya eftoy
de durmiente de Evangelio. VaJe.

BJcar. Mi hermana al Mendoza efcribe ?
ay femejante fuceffo !
otros zdos añadidos
à los de Matilde , Cielos Ì
Mucho efte Efpañol irrita
mi paciencia , y los extremos
de Roíard.i : efto</ fin mi.
Salen Rofarda , y Elena à Ia -ventana,

Rcfar. Un hombre efta en el terrero
folo. Ricar. Fuftán me perdió.

E!ena.Don Rodtigo es. Re/ar.Cavallero,
fois Don Rodiigo ? Ricar. Qüisn es ?

Rofar. Rofarda al fervicio vueftro,
quc íin vos no tengo vida,
que fín vos alma no tengo,
que vos lolamente eftais
por a lma, y vida en mi pecho.

Ricar,. Efto efta bueno por Dios, af,
y de ello eftoy fatisfecho,

oíligactongs,
RoJar. En un papel os eÍctíbo,

que os recatéis con Fecreto
de mi hermano , que con vos
crae aleves penfarnientos,
que es interés de mi rnifom
preveniros de ios ríefgos,
pues fois vos mi vida propia.

R/Mf.Efto por Dios efta bueno: ap,
Ia caufa efta fuftanciada
entre los dos; vive el Cielo,
que los dos han de morir.

Rofar,Como con tanto filencío
agradece!s , Don Rodrigo,
mis fínezas? R¡car.A\ terrero aft
fe encamina un hombre folos
y tres Ie vienen fíguiendo
al parecer.

Sale Don Rodrigo ,ytras él tres Fretr.cefes de
los de Ia Venta , con mafcaras ,y fiJfalai*

Rodr. Tras Ricardo ap»
todo el Palacio he rebueko,
para examinar à folas
Ia caufa da fus defpegos,
y no he podido encontrarle,
y ha fído fuerza al terrero
bolver à h îb la r à Rofarda,
fi à Ia noche Ie merezco
efte favor. Franc.i.Que dudaísí
efte és el Efpañol mefmo
de Ia Venta. íV¿r»c.i.Muera,pues
que efpiado Ie tenemos
muchos dias ha, y fu muerta
nos dexara fatisfechos
del defa!re de aquel dia.

Rodr. No sé qué eftraño recelo ap<,
eftas tres fombras me han dado.

Elena. La gente, que en el terrero
ha entrado, Ie ha divertido.

JVd(3f. i .Difparaaora. Difparan.
Rodr.E&o es hecho.
Franc.z. Erramos el tiro. Rofar. Ay Dios!

Elcna, fi acafo han muerto
al Mendoza eftos traidores ?

RoAr. Villanos, con efte acero Rin(a,
de un Efpañol pngareís
de Ia bala el dcfaderto.

i>awc.3.Ha de los nueftros aora*
Ricar. No puedo dexar , teniendo

mi fangre, y viendo embiftir
à un hombre folo de aqueftos

trai-
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traidores con armas dobles,
aunque no encre de por medio
conocerle, de ayudarle.
Saca Ia efpada ,/ pontfe aßilado.

Rofar. Ha Don Rodrigo , ha mi dueño,
no os aventureis , pues es
vueñra vida de mi pecho
primer aliento. Ricar. Mi ingrata
hermana ( que foy creyendo af.
Don Rodrigo ) me da voces:
mataré con el veneno
de rni agravio quanco mire.

Rodr. Defde un balcón del terrero
me ha conocido Rofarda;
átomos he de hacerlos,
que crece el valor eftando
Ia Dama teftigo ßendo
del amante , que Ia adora.

Ricar. No os receléis, Cavallero,
porque otro os afsifte al lado,
que ayudará al valor vueftro.

Rodr. Guárdeos Dios.
Franc,i.Lz guardia fale

de Palacio, no aguardemos
que nos prendan, ò conozcan. Vanft,

Elena^Los enemigos han buelto
las efpaldas. Rofar. Ay Elena !
que eftaba ya fín aliento.

Eltna. Bravo valor ha tenido.
Ricar, La guardia les va figuiendo,

embaynemos las efpadas, Embafnaa,
porque ocafion no les demos.

'Rodr. Es Ricardo? Ricar. Es D. Rodrigó?
Rodr. Soy vueftro efclavo de nuevo,
' pues fegunda vez Ia vida,

Ricatdo , os eftoy debiendo,
ft/c<ir. A quien Ie quife quitar *p.

Ia vida , fe Ia di, Cielos !
S/fHíj.Ricardo el Conde tu hermano,

Rofarda, es el uno de ellos,
y al que por el Efpañol
hablando eftabas primero.

80/jr.Elena, no cftoy en mi,
pues al Conde he defcubierto
Io que à Don Rodrigo adoro.

Ricar.V:imos, Mendoza (rebientu
de corage) à Ia pofada.

Rodr, Que de Rofatda fofpecho
que oigo las voces, Ricardo«

lo/<r.Del balcón »os retiremos,
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Elena. Elena. A penfar , Rofarda,
para el Conde aigun enredo. Vanfet,

Rodr. Finezas , y ícquedades,
ni à mi, ni à Ricardo entiendo.

£»ííaíiaía*€a3€a!íoÍSÍ«ía*«ai

J O R N A D A TERCERA.

Sale el Duque de Saxonia dande los brai
xo/ à Ricarda.

Dug. Seais, fobrino Ricardo,
Conde de O: l iens ,b ien venidoa

Ricar.A. vueftra Alteza h e f e r v i d o
fiempre , y frequentarlo aguard$
en todas las ocafiones
que fe ofrecierec. Dv.j. Sobrino^
Ii fuerza de mi deftino,
y de mis obligaciones,
al fin ultimo han llegado
de efte Efpañol, con el duelo
que aflegurando el recelo
de Matilde, Ia ha embiado
efte papel, fin poder
en mi cafa averiguar
por donde p;:^" '!egar
à manos de efta mu^^>-^%,
que me d!o para caftigo ^
de mis ofenfas el Cielo,
de algun amante defvelo
( con qué vergüenza Io digo ! )
originada fineza.
Yo he menefter .%^abar
de una vez efte '"p^far,
que fíempre à ma4atme empieza|
A llamaros embie
para efta refolucion,
y efcufando Ia ocafion
de efte duelo, para que
fe bufque alguna en que dac
muerte , por traidor, y arnarus
à efte Efpañol arrog<mte;
con que fc podrá evitar
cn aventura poner
de un publicu defarÍD
nueftro honor, fcbr!no mioj
pues os t i c a rcfpond;r:
que aunque en effc cartel da
à entender , que el que ru retad0
no conoce, os ha obligado
fer en Alemania ya

D ta»
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tan pub!ico, quî vos fuifteis
quien ( c o m o . p r u d : n t e , y fabio,
averiguando mi agravio )
Ia noticia de èl me difteis.
Y aísi, para confultaros
eftos dos cafcs, fobrino,
aunque eftaba de camino,
antes reíblví lSamaros.
Porque con mi parecer
careando el vueftro vos,
fepamos Io que !os dos
debemos, Ricardo , hacer,
fin manchar , ni deslucir
Io que nos obliga à obrar:
con tat , que en primer lugar
Amatilde ha de morir.

Ricar, Qué es efto , contrarios Cielos,*^1.
amor , y fortuna humilde ?
aqui zelos de Amat!lde,
y allá de Roürda zelos ?

J)uq> Qué refpondeis ? Ricar. Señoi, que
muera Amadlde primero,
y efte ingrato Cavallero,
de fuerte , que no fe de
à entender el <• t.,L hi hecho;
porai1 j,*rra nusftro honor
ruera desluftre mayor.

J)uq, Que llega el plazo fofpecho
del defafío ; y afsi,
fe-ha de cautelar Ia muerte
con dempo,R/'f,El lance es tan fusrte,
que fe ha de penfar de mi
poco valor ; pero muera
Amatilde , que defpues
faltando ella , ya vés
fera mas fácil que quiera
el Efpañol levantar
Ia mano del defafío.

Pa^.Tambien es parecer m!o
tratemos de cx-.'cutar
Ia muerte.de efta muger
aora , con que ataj.imos
Io demás que recslamos.

Rkar.Con qué fu muerte ha de fet?
J)uq. Con un diamante molido,

furo arfenico, que ya
para efta oCa(Jon efta
•n un vafo prevenido.

Rkar, Será Ia rruyor razon
de eftido : mas, Cklos, cemo «/.

obligaciones,
contra Io qae adoro , toras
tan ciega refolucion ?'
O amor , tirano homicida !
qué encanto es el de tu esf;ra,
pues me aconfrjis que muera
quien es alm.i de mi vida ?
tanto pueden mis defvelos
haverme negido el bien
el agravio dsl deídén,
y el veneno de los zelos ?

Sa!e Matildt. Acabe ya de venir
Ia muerte , que me combida,
pues ha perdido Ia vida
el recelo del morir:
porque de tanto fentir,
llorar tanto , y padecer,
no me queda que temer,
que aun me ha venido à faltar,
para Ia muerte el pefar,
para Ia vida el placer.
Deshaga el tiempo efte encanto,
que los fentidos molefta
uno por uno, y que cuefta
de mantener en pie tanto:
ceffe el íufpiro, y el llanto,
que con villanas porfías
rinden las entrañas mias
à quien yo propia armas doy,
y de que inmortal no foy
fe dsfengañen los días.
Ds Ia cárcel , en que eftoy
por momentos efperando
el fín , que folicitando
como maripofa voy,
fegun los tornos , que doy
de mi deftino à Ia llama,

,vengo, que à bufcar me inflama
puerto el Cielo mas f;lice,
y porque Roberto dice,
que vuef t ra Alteza me llama.

Duq, Amatilde , ya efta dada
Ia fentencía contra ti,
que dos T*eces contra mi
tu culpa efta fentenciada:
fo!o al Cíelo refervada
efta ya tu apslacion,
y el Cielo en efta ocafíoa
à tus ingratos gemÍdos
fe tapará los oidos,
porque vé guaa falfos fon.

Sale
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Sah Roberto con un vafo de veneno.

R',b. Aqui eftà Io que ordenado
vuef t ra Alteza me dçxò.

Maiil. Ya de mi muette llcgò
cl plazó tan de('eado:
que en aquel vaío he mirado,
que disfraza fu bebida,
Ia muette viene efcondída,
no porque Ia temo al vella,
fino porque el gufto de ella
no me buelva à dàr Ia vida.

J)uq, Hafta aqu i , amor, dilatè
Ia efperanza que tenia,
qne no fue Io que ieria>
ni feria Io que fue:
ya me refolvì, y tratè
de hacer remate de cuentaj
del cargo de mis afrentas;
y aora que llega el plazo,
cobarde el alma , y el brazo,
laftimas me reprefentas.
Pero ya Ia execucion
no puede bolverfe atràs,
que fi es ou amot mucho, mas
mi propia reputación:
muera Amatitíe, y pues fon
las ofenfas que me ha hecho
veneno para mî pecho,
pruebe el que trae aquel vafo,
porque quede à un mifmo paiTo
fin vida , y yo fatisfecho.

Ricar. Parece que vueftra Alteza
fe ha enternecido, feñor.

Duq. Tuve à Ia Duquefa amor,
y eñoy viendo à fu belleza.

&icar. Ya no puede Ia terneza
en efta ocafíon tener
lugar. Duq. Ni el valor poder:
dale , Ricardo, el veneno,
que yo eñoy de horror tan lleno,
que no Ie havre menefter. Vafe.

$Matil. Ricardo , ya mi cuidado
quiere el Cielo, que me advierta,
que eftà mi muerte mas cierta,
pues à tu cargo ha quedado:
cxecuta Io ordenado
por el Duque mi feñor,
qae folo tendrá el rigor
de tu obftinada porfía,
para afrentarme ofadia,
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para matarme valor.
Toma el veneno en Ia mano,
y ya que al Ck-Io Ie plugo,
qoe tu í'eas mí Verdugo,
y mi acuíador tirano;
el decreto loberano
executa como tal,

' que delante el Tribunai
Divino, de efte delito,
para dàr cuenta te cito
aste el jaez, que es inmortal«

Ricar. Amatilde , yo obedezco
al Duque , y de tus ofcnfas
no foy Ia caufa, que pieivfas,
ni las tuyas te merezco;
pero Ia vida te ofrezco:
Roberto, dame efle vafo,
y vete. RoI, El trágico cafo
me lleva fin alma. Dale tlvafo,j> vaJi,

Ricar, Afsi,
teniendo piedad d e m i ,
verás como yo Ie paíTo.

Mat'1' Pues vive Dios, que los labiof
villanos, y fementidos,
que de mis caítos oídos
has movido en mis agravios
fegunda vez con refabios
viles, de mi fangre ágenos,
que con mayores venenos,
que el que tienes en Ia mano,
hagan cenizas, tirano,
mis ojos de afpides llenos:
ò quc con tu mifma efpada^
que caftigue Ia traición,
con que mi reputación
tiene tu infamia manchada.

Ricar. Quando à muerte condenad*
eftas, y por tanto indicio
de culpas en el fuplicio,
tan vana eftas > Amatilde ?

Mat'tl. No es dexar de cftar humiid<s
ds mi vida al ficrificio,
acordarme de quien foy,
caftigando atrevimientos
de tan locos penfarnientos,
que efcuchando , y viendo eftoy;
mas ya que à Ia muerte doy
el poftrer paffo , Ricardo,
yo te perdono, que aguaid»
afsi del Cielo perdón;

Dz |



'a8 Cumplir dos
j llegne h exîcucîon
aora. Rkar. Valor gallardo !

Mattl. Llegue ya Ia muerte mia:
Ricardo, dame eíTs vafo, Torna el vafo.
defcifiemos efte paíTo
tan cemIdo de Ia vida:
y débale à effa bebida
el facarme de v iv i r ;
acabemos de rendir
efta fuerza ( cafo gtave ! )
y fepamos à què fabî
el fecreto del morir.

Va à bííer , / àà voces un Capitan de l»
Guarda, dentro , y fe Ie cae d vafo.

Capit. Muera el Duque , fi internare
hacer al Emperador
refiftencia, y por traidor
Alemania Ie declare.

%datil. Qué muera el Duque ? repare
cl alma voz tan fevera,
que ha pronunciado qae muera,
y muera prim*ro yo
$nil veces, que no borro
Ia fe de mi amor primera
.flingun agravio , ningunj
injufticia , ni caftigo.
Salí el Capitán con algunos Soldadoi»

'%a[ii. Entrad , Soldados, conmigo«
jMaiil, Mas prodigiofa fortuna,

mas cruel, mas importuna
j>L'nfo correr , que mi muerte,
citando en trance tan fuerte.

Jticar.Qüe repentina ef t rañezaí
SalttlDuqttt,En mi cafayí»
faf'tt, Vucftra Alteza

no fe alborote ; y fi advier$
el refpeto , que es debido
al Ceíar por n a t u r a l
dueño, eñe f t l lo Imperial
¿el valor nunca vencido
vueftro , fera obedecido.

Sta^.Que manda fu Magefta3
Ceíjrea ? que mi lealud>
cbeclecerle p r o f f f i .

Capit. Que à Ia ícñara Duquefa:>
K/íijr.Pcfcgrina novedad! ap.
Ctf/"*V.Tengtis porb iende entregarme,

que Ia mayor C.imarera
de Ia Emperatriz , Ia efpera
ín in coche i y psra darrae

obligaciones,
ayuda, fi ocafíonarme
con refiftencia os obligo,
viene de efcoIta conmigo
un Regimiento, demás
de las dos guardas. Duq, Jamás
del Cífar temí el caftigo,
porque íiempre Ie defeo
obedecer. C<*pit. Quien Io ignora î

jDuq.Y fin pretender aora
mas de Io que efcucho , y veo%
à examinarfe trofeo
de fus Impsriales pies
irá Matilde , y delpues
iré à befarfelos yo,
que fiempre fe acreditó
mí fangre de efte interés.

Capit. Corrcfponde vueftra Alteza
al invencible blafon,
que Ie dio el valor Saxon
en Ia Alemana nobleza.

Poj.S!empte eftara mi cabeza
à fus ordenes humilde.

C"iZ//V.Varnos, feñora. ^aii/.D;cidle
à efta muger fín honor.

&Vtfr.Si querrá el Emperador *p*
darle Ia muerte à Mui!de?

iftfj"V. Si en tormenta tan deshecha
de mi vida, y de mi honor
para morir tu rigor
de un veneno fe aprovecha;
ni havra plomo, ni havra flecha¿
que para matarme acierte,
que para que en mal tan fuerte
del bien comun me defpida,
tengo encantada Ia vida
contra el poder de Ia muerte.

Capit. Guarde à vueftra Alteza el Cielo;
Soldados , vamos de aqui.

Sold. La Carroza. Vanfe con Matilde^
Ricar. Eftoy fín mi.
J)uq. Ya no hay que moftrar recelo;

Ricardo, al valor apelo
vuef t ro aora, para vèr
cañigada efta muger.

SR/'rjr. No roe caufa un mundo penas
Duque , à Viena. Duq.A. Viena,
Conde , à morir , ò vencer. Vanfe<*

Salen Rofarda , y E'eaa.
Rofar> Elena , al fin fe ha llegado

el dia ÍQ\ defafio,
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y Duquefa
y en el !nvencib!e brio
del Efpanol ha librado
Amatilde fu opinion,
con générales defveIos,
y aunque Ie ha dado à mis zelos
cfte ptetexto ocafion,
vèr que es defenfa en efeto
de una rauger, me ha templado,
y à mas amor me ha obligado
tan bien nacido refpeto.

Elena. Librenos Dios de elT,i gente,
que hay quicn con anfia infinity
un gufto , un bîcn folicita
poc decitlo folamente.
Y fi và à decir vetdad,
èl fe ha puefto en raro arapeno.

Re^r.Pues tiene haverfe heoho dueño
del cafo , dificultad
mayor de Ia que fe vé í

Elena.Cbmoi Rofar,ComoDon Rodrigo
no conoce, que es fu amigo
el qoe de Matilde fue
por^mante defpteciado
con el Duque relator,
y dos veces fu valor
Ia vida al Mendoza ha dado.

Elena. Don Rodrigo aun ha llegado
à efta ocafion íin íabello;
hazle tú fabedor dc ello.

fto/<w.Es poner aventurado
el uno , y otro valor,
y en el duelo arbitrarán
Io que han de hacer.5/fn.De un galán,
y de un hermano el amor,
fi en dos balanzas Ie pones,
qual pefara mas de pena?

tLe/ar. Es dificultofo , Elena,
cumplir dos obligaciones:
que en femejance ocafion,
fi à mirarlo me convengo,
cn uno el corazón tengo,
y en el otro el corazón.
Y en cafo tan importuno
quifiera , Elena , por Dios,
ò que vencieff;n los dos,
ò no venckfle ninguno, SaleGarc!a,

Carc. Rofarda , y Elena eftan
aqui , y con tan raro dia
muy foflegadas. So/íJr.Garcia?

Garc. Q herojofo SoI Aleñan {
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Rofar. Qué te has hecho ? que fe paíTj

mal con tan nuevo defvio.
Garc, Andamos del defafío

con las manos en Ia maffa,
y no tenemos lugar
de tafearnos Ia cabeza,
que no puede tu belleza
nunca el Mendoza olvidar:
Ni de Ia Madama Elena
Monfieur Garcia , aunque eftojc
en baxa fortuna oy,
y en fu gloria , y en fu pena,
hablando à Io Palaciego,
con amagos de fu olvido
fumamente defvalidb.

Elena, He fabido, que es Gallego,
y que en Efpaña efta mal
effe nombre acreditado,
y miróle con enfado.

Garc, Gallego ? Elena , no hay taJ»
Perdone Vueíeñoria
haver con Elena hablado
de galán tan declarado.

80yar.Quien tan galante es,Garckj
atreverfe puede à todo.

Garc. Siempte fue en Io foberano
efmalto grande Io humano,
pongafe un baño de lodo.
Pero yo vengo bufcando
¿ Don Rodrigo , feñora,
que ya no pienfo que es hor*
de eftar palabras ganando«
Déme licencia Vuefia,
que en Palacio no fe da
mas prefto otra cofa ya.

Rofar. Ya no hay para que , Girciíj
que el Rey de Romanos paffa
de vér al Emperador.

Salen el Rey de Romanos,mox.o.y D.Xe<Jrig*i
Kodr. Vueftra Mageftad , feñor,

honra mi fangte , y mi cafa.
Rofar. Y Ie viene à acompañar

hafta fu quarto. Rf/. Elpañol,
en efta ocafion el SaI
os pudiera apadrinar:
mi padre me Io ha ordenado^
y es deuda que Ie debemos
à Ia fangte que tenemos,
à Amat i lde , y al Eftado
de v><aonia. Rodr, Siglos viva

terj



^o Cumplir
iargos vueftra- Magefhd,
y con Ia felicidad,

•que defeamos , reciba
Ia tiara del Imperio,
de dos mundos vencedor,
y Ie falce à fu valor
en que caber emisferÍo.

Ai/. A Dios, que os de Ia vi&oriá,
como de tan gran tnugsr
e1 honor ha mencfter
para blafon , para gioria
de Alemania , y de Caftilla. Vafe

Rodr. Siendo Ia caufa de Dios,
y apadrinándome vos,
va un rayo en efta cuchilla.
Rofarda, tan buen agüero
quando à Ia defenfa voy
de Amaulde ? ya Ie doy
por cierto el t r i u n f o a mi acero.
Üemas, que fi à vueftros o.jos
el defafío ha de fer,
fon pocos para vencer
muchos mundos por defpojo!.
El enemfgo , que efpero
no conozco ; pero venga
quando à mis ojos os tenga.
una montaña de acero,
una torre de diamante,
que no me han de hacer jamás
bolver un atomo atrás,
fi efta Rofarda delante.

JRofar. Aunque de vueftro valor
vais aíTcgurando el duelo,
no podca de mi recelo
aíTegurarme mi amor:
y empiezo (entre los áefpojos
que os aguardan) à tftner,
que vais mi fangre à vertec
en el llanto dc mis rps.
Tanto, Mendoza, os obiigJ
dtf^nder à una muger,
que viene efta vcz à íer
mi fangre vueftra enemig-i?

Rodr.Sl z t los , R o f a r d a , íon,
no pueden íer tan groflcros,
que fc atrevari à of,nd;ros ,
tan contra mi obligación:
porque intentarán en vano
mil finezas deslucir.

Rvf<tr, Quien Ie pudiera decir, af.

dos obligaciones,
que es Iu enemigo mi hermano.

Rodr. Ya los acentos marciales
publican el defafio: Tocan a:ntre,
í Dios , dueño hermofo mio.

Garc. Y las guardas Imperiales
dan fenalc"i de íubir
el Cefar à Ia eft.ic,;da:
à Dios , Eieiiâ adorada.

£/ín«í,Gircia, vas à m o r i r ?
no te defpides ; rece!o
tengo. GiWf.Cuerpo de Sm Roque»

, no puede fer que me toque
a!gun barato del duelo ?
Y no me podrá alcanzar
( E l e n a , de qué te cfp,mtas?)
aiguna punta de tant,is
como a l l í íuelen fobrar?

Rofar. Terciad el valiente pecho
con efta vanda , Efpañol. Dafcl*»

Rodr. Rendiré con ella el SoI,
fi à Matilde ofcnía ha hecho:
pero pefame que fea
del color que da defve!os.

Rofar. D.-xadme que tenga zelos,
hifta que mi dueño O', vea.

Garc. No hay , Elena , unas vandillas
olvidadas por ai,
para terciarlas à ml ?
que no havra en fíete eabtillas
quien de mi valor gentil,
rindiendofetc por ella,
no fe defdiga de eftrella,
y confulte de candil ?

Elena, Yo recibo los favores,
y no los doy de contado.

Aoár.S.'gunda vez han tocado Tocant
los clarines, y atambores:
irme quiero à prevenir
para en t r a r en Ia eftacada;
verdad dcfíende mi efpada,
à vencer voy , ò à morir. P'af:,

Rofar, Ds qualquier fuerte pondrás
fin à mi vida temprano,
fi vences , pierdo un hermano,
fi él vence , à ti , que eres mas. Vaft%

Garc. Échame , fi puede fer,
tu bendición al partir,
que voy como à bien morir,
à ayudsr à bien vencer.

Elena, No hayas miedo , fi -defeas
fa-



y Duquefa
Facar Ia verdad de duda,
que el Mendoza cón tu ayuda,
que de valor Ie proveas. Vafi.

Garc, D¿ eíTi fuerte fe ha de hablar
conmigo, in fc rn i l ha rp í a?
pero vamonos, Garcia,
que hay mucho que pelear. Vafe.

Al son de caxas ,/ clar;nts afarecc un Trono
con dofel , el Emperador , y ¡a Emperatriz,
fentados ,y Rofarda ,y Damas ,y dos Rtyes

Ai Armas ; y al otro lado Matilde con
manto en un tablado cubierto de lu-

to^ diga un Rcy de Armas,
Rey, Silencio , filencio , oid,

oid , oíd , altos hombres,
Cavalleros, 'Ciudadanos,
y Plebeyos de efta Corte:
Don Rodrigo de Mendoza,
de Ia Cafa antigua , y noble
de Almazan , y el Infantado
de los dos Embaxadores
de Efpaña, el particular
Caval!ero de Ia orden
del Apoñol SantJ5go,
Patron deylos Efpañoles:
en Ia eftacada preftnte
( que efta con tantcs pregones
de carteles prcven'da )
defíende oy à todo el orbe
con las armas que t:ligiere
el contrario, que el enorme
delito , que à Ia Duquefa
de Saxonia el vuigo impone
es falío ; y que à Ia gran fangtC
de fu blafon correfpoi,de
en cbras , y penfamientos;
para cuyo efecto , fobre
effe funefto teatro,
que negros paños covnponsn,

K^fnSîfte también al duelo;
porque fino Ia focorre
Ia viftoria de fu C-u.f*,
por Io que Ia ley dii'pone
de Alemania4__en taies culpas •
ha de morir efta noche
mifma, en que el duelo fe atreva
entre los dos Campeones:"
la'verdad ayude el'Cielo,
que efto à quantos miran , y oyen,
como Rey de Armas publico
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de nuevo en tan altas voces
el nombre de Don Rodrigo,
y del Cefar en el nombre.

Ewfffr .Deftcmplados (como víenea
à morir ) los atambores
los c lamorean, antiguo Tccancaxas,
ufo del duelo. Emperat.Ya. pone
en Ia eftacada las plantas
el Efpañol. Emf.er. Que fe logrea
fus in ten tos quiera el Cielo.

Eofar. Que ambos falgan vencedores
ruego à Dios, fi puede fer,
que mi amor efto conforme.

Tccan caxas deßemfladas , y entra accmpa*
ñamlento en cuerpo, y con baj1cnes,y el Rey

de Romanos ccn kaflon,y Iv.ego DRcdrigo
muy galan ,y Garda, delante.

Emper. Bizarro el Mendoza ha entrado«
Emperat. Al Cíelo ruego que tome

Ia caufa de Ia Duquefa
à fu cargo. Matíl. El Cielo otorgue
à mí v i d a , ò à mi muerte
(que entrambas me defconocen)
que efta fea Ia poftrera
tormenta ,que mi honor corre.7k<HJ.

Kf/. Ya parece , que fegundos
deftemplados atamborcs
publican , que entra el retado
por Ia eftacada. Rcar,Mi nombre
levantaré à las eftrellas
con las honras, y favores,
que de vueñra Mageftad
recibo. Rey. Efpíñol, que os honren
los Cefares , y Monarcas,
merece valor tan noble. Tocan.

Sale Fuftan ct>n Ia ridela embrazada , y el
Duqut ctn baflcn,y Ricardo mv.ygalan.

Rodr.Que es i f t o ,C ie los ,que miro?
por mi enemigo fe pone
( apadrinado de Alberto,
Duque de Saxonia ) el Conde
de Orliens Ricardo; Ro/.Quien oy ap,
tuv ie ra dos corazones!

"jMatil. Por añadir à mis anfias,
y à mi agravio mas rigores,
al alevofo Ricardo,
deudo ingrato , amigo doble,
apadrina el Duque. Rodr. Cómo af,
podré à dcs obligaciones
tan contrarias acudir,

de-



Cumplir dos obligaciones.
vida al Conde Ai/. Los dos fon de Europa Toles.32 .

debiendo Ia
dos veces, fíendo Roíatda
al!enro de mis acciones,
y defendiendo el honor
de Matilde? defconformes
caufas me obligan , que el alma
en mil abifmos me ponen
de dudas , y de recelos,
de agravios, y confufíones.

JLtcar. Ya , Efpañol , à reíponderte
con las lenguas que refponden
hombres como yo , me tienes
en Ia eftacada : difpinte
à Ia batalla. Rodr. Ricardo,
yo te confisffo , que efcondes
de mi hafta aora faber,
que de delito tan torpe
eras el autor , y el reo,
porque de tu fangre noble
no pudo tener Ia mia
tan contrarias prefunc!ones:
¡Y que defpues de deberte
¡el agaffajo en Ia Corre,
y el hofpedage, te debo
Ia vida en dos ocafiones.
Mas aunque es ju f to , que tantas
deudas no es bien que fe borren
de Ia memoria , efte empeño
à las demás fe antepone:
y afsi para pelear,
cumpliendo con él , efcoge
las armas, como al retado
toca en trances de efte porte,
que en aquella ti ' t ida eftan
quantas el duelo diípooe,
defde el martillo à Ia pica,
y del montante al eftoque.

Ric.i', Rodelas, y efpidas folas
elijo. fLodr, Tu v a l o r , Conde,
en las que eliges ofcntas.

JP«^.Pues midanie por cl ordea,
que fe fuelen las efpadas
en iguales ecafiones:
miia vueftra Migeftad.

'CadaPad>-trto mide Ia sfpada al mantenedor.
JRe/. Du^ue , entrambas fon conformes.

T)uq. Y embrazando las rodelas,
las caxas à rmbeftîr toquen.

Tocan,jr com'unx.* Ia ptlea ; caefele Ia efpa*
da à Ricardo , y hincafe de rodillas»

Rtcar. D,'ten , Efpañol valiente *
( g!oria de los Eipañoles}
Ia invencible eípada , y no
nie dès .la muet te , que. à vocei
confíeffo, que à Ia Duquefa
Amatilde, por razones
de un viliano penfamiento
mal pagado, tan disfomie
delito Ie levante.

Duq, Aora , alevofo Conde,
atomos me toca h,tcette,
fi te bolvieras de bronce.

Rodr, Vueftra A!t>eza fe detengaa

pues que m! valor conoce,
que he de defender fu vida
contra Alemania, y el Orbe,
porque de efta fuerta pueda
cumplir dos obligaciones.
El público rendimiento,
Duque, por caftigo fubrc,
pidiendo à fus Magefìades
C.ífareás, que le perdonen,
y""con Rofarda fu hermana
de Mendoza el blafon honren,
que efte laurel folamente
quiero de t t iunfo tan noble.

Duq, Y yo à Amatilde con nuevai
debidas eftimaciones,
brazos, y almi voy à darle.

Empcr.y Emperat,Y todosjuntos favore&
de fu valor, y paciencia
dignos. Matil, Oy el Cielo pone

"fin à todos mis tormentos;
que à un Mendoza reconocen
tan venti.irofo fuceffo.

Rofar. Si eftas no fon ilùfîones,
Cielos, verdad no parecen.

Ernptr. A honrar à los vencedore$
con Ia grandeza Imperial
vamos, y todss los nobles.

Roir, Y de fin de efti manera
carnplir dos obligaciones.

N.
Duq, Pues partámosles el SaI

F I
Con licencia , en VALENCIA , en Ia Imprenta de Ia Viuda de Jofeph de Org*

en donáe fe hallará efta, y otras de difírentesTiculos. Año 1768.


